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INTRODUCTION | INTRODUCTION

From the concept of interior space saving, in 2005, OPENSPACE has 
created, a brand dedicated to the development, production and marketing 
of sliding doors solutions and systems.

With a wide range of embeddedded and wall mounting systems, 
OPENSPACE provides solutions for wooden, glass or aluminum doors 
suitable for all kinds of spaces and décor styles.

Du concept d’économie de l’espace intérieur a émergé, en 2005, OPENSPACE, 
une marque dédiée au développement, la production et la commercialisation 
des solutions et de systèmes pour portes coulissantes.

Avec une large gamme des systèmes à galandage et d’applique, OPENSPACE 
offre des solutions pour portes en bois, en verre ou en aluminium qui s’adapte à 
tous les types d’espaces et styles de décoration.

4 -
6 -
8 -

10 -
12 -
14 -
16 -
18 -
20-
22 -
24 -
26-

28 -
30 -
31 -
32 -
33 -
34 -
35 -
36 -
37 -
38 -
39-
40 - 
41-
42 -
43 -
44 -
45 -
46-
47-

48-
49-
50-
51-
52-

53-

54-
55-

56-
57-
58-
59-

Único
Unico XL
Unico Design
Unico Plus
Unikit
Encontro
Encontro Design
Paralelo
Paralelo Glass
Paralelo Wood Plus
Paralelo Glass Plus
Inverso

Standard 
Elegance 
Elegance Glass
Style Wood
Style Glass
Inside Wood
Inside DV
Inside Duo
Inside Duo Glass 
Telescopic Glass
Telescopic Triple Glass
Smart
Wood
Slide wood
Slide Glass
Invisible Wood
Invisible Glass
Division
Harmónio

Tracks | Rails

Clip-on cover and accessories kits | Bandeau cache-rail et kits d’accessoires 
Wooden door brackets and kits | Kits et supports pour portes en bois

Floor guides and profiles | Profiles et guides inférieurs

Track brackets | Simultaneous opening kit | Damper stops | Buffers
Supportes pour des rails | Kit d’ouverture simultanée | Frein amortisseurs | Butées

Glass door accessories and kits | Union kit | Rubber seals
Kits and accessoires pour portes en verre | Kit d’union | Joints butées

Wooden door locks and flush handles | Serrures et cuvettes pour portes en bois

Glass door pull and flush handles | Barres de tirage et cuvettes pour portes en verre

Unico wooden door frame | Habillage en bois pour l’Unico

Paralelo and Inverso wooden door frames | Habillage en bois pour le Paralelo et Inverso

Aluminium door frames with architraves | Habillage en aluminium avec contre-chambranles

DESIGN aluminium door frames | Habillage DESIGN en aluminium

MADE IN PORTUGAL
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32.40m2 14.00m2

18.00m2 2m2

5.70m2

18.30m2 15.70m2

33.68m2 14.64m2

5.64m2

18.64m2

2.42m2

5.70m2

16.34m218.94m2

SPACE SAVING | GAIN D’ESPACE

Aluminium top track | Rail supérieur en aluminium

Brick wall attachment claws| Griffes de fixation aux murs des briques

Metallic pre-ring | Pré-cadre métallique

Metallic spacer | Entretoise métallique

1.00 m quota level indicator | Indicateur  du niveau de quota 1.00 m

Pocket frame assembly accessories pack | Sachet des accessoires de montage du caisson

Drilled aluminium base for the Floor guide installation | Base en aluminium percée pour la guide inférieur

Opening for control of the assembly accessories pack | Ouverture pour le contrôle des ccessoires de montage

| Legend | Légende  |

Pocket frame for sliding doors
Contre-châssis pour portes à galandage

The sliding door has become an essential 
element in any room, due to the space 
saving it provides and for its ease of use.
With OPENSPACE pocket frames, the door 
slides smoothly into the wall, remaining 
completely hidden and endowing your 
space with elegance and functionality.
With tremendous versatility, these 
solutions can be applied to any division 
type, creating customized and ample 
spaces.

La porte coulissante est devenue un élément 
essentiel dans toutes les pièces, en raison 
du gain d’espace qu’il offre et de sa facilité 
d’utilisation.
Avec des caissons OPENSPACE, la porte 
glisse en souplesse dans le mur, restant 
complètement caché et dotant votre espace 
avec élégance et fonctionnalité.
Avec une polyvalence extraordinaire, ces 
solutions peuvent être appliquées à tout type 
de division, créant des espaces amples et 
personnalisées.

Project with traditional doors
Project avec des portes traditionnelles

Project with sliding doors
Project avec des portes coulissantes

OPENSPACE

Save up to                          in the living space of this apartment with OPENSPACE sliding doors
    Economie de	      de superficie utile de cet appartement avec des portes à galandage OPENSPACE 5,5m2
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POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

 

INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

The base model of the entire OPENSPACE series 
consists of a single embeddedded pocket frame 
for a wooden or glass sliding door application.
UNICO presents a tremendous versatility of use, 
being the ideal solution for saving space in homes, 
commercial spaces and hotels.

Le modèle base de l’OPENSPACE est un contre-châssis 
pour portes à galandage en bois ou en verre.
L’UNICO présente une énorme versatilité d’utilisation, 
étant la solution idéale pour économiser de l’espace dans 
des maisons, des espaces commerciaux et hôteliers.

SCHEME | schéma

UNICO

- 2 trolleys
- 1 stop
- 2 standard door brackets
- 2 door buffer stops
- 1 metallic floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 2 chariots
- 1 freins
- 2 supports standard pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur métallique
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre) 80

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

Embedded door bracket
Supporte d’encastrerr

Page: 50

49|52

69|72

49|52

69| 72

70

90

70

90

100

120

96

116

35|40

55

35|40

55
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4

21
3

LT

HT

52 | 72100 |120

PL = L-25

LT

L+35

4

21

3

LT

PL = L-95
L+35

96 | 116

70
(min)

HL

40

34

HTH+35

HL = H-5

HL = H-25

60

HL

HTH+35

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’d’autres
éléments décoratifs.

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)
HT= H+100 
LT= 2xL+100

HP= H  
LP=  L (min)

HP= H*

LP(min)=  L+85
HT= H+70 
LT= 2xL+60

600x2000

600x2100

600x2400

700x2000

700x2100

700x2400

750x2000

750x2100

750x2400

800x2000

800x2100

800x2400

900x2000

900x2100

900x2400

1000x2000

1000x2100

1000x2400

1100x2000

1100x2100

1100x2400

1200x2000

1200x2100

1200x2400

575x1995

575x2095

575x2395

675x1995

675x2095

675x2395

725x1995

725x2095

725x2395

775x1995

775x2095

775x2395

875x1995

875x2095

875x2395

975x1995

975x2095

975x2395

1075x1995

1075x2095

1075x2395

1175x1995

1175x2095

1175x2395

1300x2100

1300x2200

1300x2500

1500x2100

1500x2200

1500x2500

1600x2100

1600x2200

1600x2500

1700x2100

1700x2200

1700x2500

1900x2100

1900x2200

1900x2500

2100x2100

2100x2200

2100x2500

2300x2100

2300x2200

2300x2500

2500x2100

2500x2200

2500x2500

*When a glass door is installed with an Easy Soft damper, the door height is H-10 mm
*Quand la porte en verre est installée avec un frein Easy Soft, l’hauteur de la porte est H-10 mm

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 2xL+60

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total
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INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg
120

Designed for the most demanding projects, 
UNICO XL is an embeddedded pocket frame for 
the installations of a large sliding door.
With all the advantages of an in-wall sliding 
system, the UNICO XL provides a more robust 
structure to assure the functionality and quality 
of OPENSPACE systems.

Conçu pour les projets les plus exigeants, le UNICO XL 
est un caisson d’encastrerr pour l’installation d’une porte 
coulissante des grandes dimensions.
Avec tous les avantages d’un système coulissant encastré, 
l’UNICO XL dispose d’une structure plus robuste pour 
assurer toute la fonctionnalité et la qualité des systèmes 
OPENSPACE.

70

90

70

90

120

140

122

142

40

55

40

55

52

72

52

72

UNICO XL

SCHEME | schéma

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

Embedded door bracket
Supporte d’encastrerr

Page: 50

- 2 trolleys
- 1 stop
- 2 standard door brackets
- 2 door buffer stops
- 1 metallic floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 2 chariots
- 1 freins
- 2 supports standard pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur métallique
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre6



LT

60

39

HL

HTH+35

4

21
3

PL = L-25

LT

L+35

4

21

3

LT

PL = L-95

L+35

70
(min)

122 | 142

120 |140

25

25

HT
H+35

HL

40

39

HL=H-5

HL=H-25

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

HT= H+100 
LT= 2xL+100

HP= H  
LP=  L (min)

HP= H*

LP(min)=  L+85
HT= H+70 
LT= 2xL+60

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 2xL+60

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

*When a glass door is installed with an Easy Soft damper, the door height is H-10 mm
*Quand la porte en verre est installée avec un frein Easy Soft, l’hauteur de la porte est H-10 mm

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of two 
BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 25 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application de deux 
plaques de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 25 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’d’autres
éléments décoratifs.

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

2900x2100 /2200

2900x2300 /2400

2900x2500 /2600

3100x2100 /2200

3100x2300 /2400

3100x2500 /2600

3300x2100 /2200

3300x2300 /2400

3300x2500 /2600

3500x2100 /2200

3500x2300 /2400

3500x2500 /2600

3700x2100 /2200

3700x2300 /2400

3700x2500 /2600

3900x2100 /2200

3900x2300 /2400

3900x2500 /2600

4100x2100 /2200

4100x2300 /2400

4100x2500 /2600

1400x2000 /2100

1400x2200 /2300

1400x2400 /2500

1500x2000 /2100

1500x2200 /2300

1500x2400 /2500

1600x2000 /2100

1600x2200 /2300

1600x2400 /2500

1700x2000 /2100

1700x2200 /2300

1700x2400 /2500

1800x2000 /2100

1800x2200 /2300

1800x2400 /2500

1900x2000 /2100

1900x2200 /2300

1900x2400 /2500

2000x2000 /2100

2000x2200 /2300

2000x2400 /2500

1375x1995 /2095

1375x2195 /2295

1375x2395 /2495

1475x1995 /2095

1475x2195 /2295

1475x2395 /2500

1575x1995 /2095

1575x2195 /2295

1575x2395 /2500

1675x1995 /2095

1675x2195 /2295

1675x2395 /2500

1775x1995 /2095

1775x2195 /2295

1775x2395 /2500

1875x1995 /2095

1875x2195 /2295

1875x2395 /2500

1975x1995 /2095

1975x2195 /2295

1975x2395 /2500
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INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

UNICO DESIGN
Combining all the advantages of an embeddedded 
pocket frame for a sliding door, the UNICO DESIGN 
defines itself as an innovative solution for most 
modern spaces, through the use of aluminium 
door frames without architraves, enabling 
minimal finishing and the creation of a high 
quality sophisticated space.

L’UNICO DESIGN c’est une solution d’encastrerr pour 
portes à galandage en bois ou en verre, qui se distingue 
par l’utilisation des habillages en aluminium sans contre-
chambranles.
Ce modèle permet une finition affleurant, idéale pour 
la création des espaces de design les plus modernes et 
sophistiqués.

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

80

SchEMe | schéma

- 2 trolleys
- 1 stop
- 1 embedded door brackets kit
- 2 door buffer stops
- 1 10mm rotating axis floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 2 chariots
- 1 freins
- 1 kit de supports d’encastrerr pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur d’axe de rotation 10 mm
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

49|52

69|72

49|52

69|72

70

90

70

90

100

120

100

120

38

38

38

38
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3

4

21

3

LT

21
3

34

40

L+35
PL = L-100

HT

20

H+35

34

HL

35

58

7

LT

70
(min)

L+35

LT

4

LT

HT

HL H+35 HT

7

PL = L-30

HL = H

HL = H-58

100 | 120

100 | 120

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

600x2000

600x2100

600x2400

700x2000

700x2100

700x2400

750x2000

750x2100

750x2400

800x2000

800x2100

800x2400

900x2000

900x2100

900x2400

1000x2000

1000x2100

1000x2400

1100x2000

1100x2100

1100x2400

1200x2000

1200x2100

1200x2400

570x2000

570x2100

570x2400

670x2000

670x2100

670x2400

720x2000

720x2100

720x2400

770x2000

770x2100

770x2400

870x2000

870x2100

870x2400

970x2000

970x2100

970x2400

1070x2000

1070x2100

1070x2400

1170x2000

1170x2100

1170x2400

1300x2100

1300x2200

1300x2500

1500x2100

1500x2200

1500x2500

1600x2100

1600x2200

1600x2500

1700x2100

1700x2200

1700x2500

1900x2100

1900x2200

1900x2500

2100x2100

2100x2200

2100x2500

2300x2100

2300x2200

2300x2500

2500x2100

2500x2200

2500x2500

HT = H+100 
LT = 2xL+100

HP = H-10  
LP =  L (min)

HP = H-27
LP(min) =  L+85

HT = H+70 
LT = 2xL+60

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with DESIGN door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages DESIGN.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 2xL+60

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’d’autres
éléments décoratifs.

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

9



POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

 

INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

Created for exclusive environments, the UNICO 
PLUS was designed for the application of a large 
dimension sliding door applied in the false ceiling 
and that retracts to a pocket frame embeddedded 
in the side wall. 
With ceiling height doors, this system harmonizes 
architectural lines, providing greater sense of 
space, modernity and sophistication to any room.

Conçu pour les environnements exclusifs, l’UNICO PLUS 
a été conçu pour l’application d’une porte coulissante de 
grande dimension qui recueille à l’intérieur du mur et qui 
coulisse sur un rail encastré dans au faux plafond.
Avec des portes jusqu’au plafond, ce système harmonise 
lignes architecturales, offrant une plus grande sensation 
d’espace, modernité et de sophistication à toute pièce.

UNICO PLUS

Note: 
*In plasterboard walls, we recommend the installation of two BA13 sheets on each side of the structure.
*En des murs en plaque de plâtre, on recommande l’installation de deux plaques de BA13 de chaque côté de la structure.

120

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Easy soft version
to request upon ordering

Version Easy soft
à demander au moment de la commande

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

52

72

52

72

70

90

70

90

120

140

122*

142*

38

38

38

38

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53SchEMe | schéma

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

- 2 trolleys
- 1 stop
- 1 180mm embedded door brackets kit
- 2 door buffer stops
- 1 rotating axis floor guide 7004
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 2 chariots
- 1 freins
- 1 kit de supports d’encastrerr pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur d’axe de rotation 7004
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

10



7

4

21

3

LT

70
(min)

4

21
3

LT

HT

7

HP

5 (min)
BA13

H

38
Teto | Techo

HL = H

LT

L+35
PL = L-30

LT

L+35
PL = L-100

7

HP

23

Teto | Techo BA13

HL = H

H

38

25

25

120 | 140

122 | 142

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

1300xH+38

1500xH+38

1600xH+38

1700xH+38

1900xH+38

2100xH+38

2300xH+38

2500xH+38

2900xH+38

600xH

700xH

750xH

800xH

900xH

1000xH

1100xH

1200xH

1400xH

570xH

670xH

720xH

770xH

870xH

970xH

1070xH

1170xH

1370xH

HT= H+38*

LT= 2xL+100
HP = H-12 
LP =  L (min)

HP= H-30
LP(min)=  L+85

HT= H+38* 
LT= 2xL+60

Viga em madeira para reduzir 
vibrações no teto falso 
(não fornecido)

Viga de madera para reducir 
las vibraciones en el falso 
techo (no suministrado)

Viga em madeira para reduzir 
vibrações no teto falso 
(não fornecido)

Viga de madera para reducir 
las vibraciones en el falso 
techo (no suministrado)

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with DESIGN door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages DESIGN.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+50 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+50 x 2xL+60

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

*When installed with an Easy Soft damper, the overall height is H+70 mm
*Quand il est installé avec un frein Easy Soft, l’hauteur de l’encombrement est H+70 mm

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

NOTE:
The pocket door height is always set by the false ceiling height
L’hateur du caisson c’est toujpur définie par l’hauteur du faux plafond

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of two 
BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 25 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application de deux 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 25 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’d’autres
éléments décoratifs.

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

11



13

POCKET FRAMES  | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

QR CODE

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

52 70 96 40

The UNIKIT is a pocket frame system in kit form, 
easy to handle and assemble, specially developed 
for renovation projects and as a response to the 
DIY spirit (do it yourself).
Innovative and functional, UNIKIT allows the 
installation of a wooden or glass sliding door and 
can be installed in all kinds of spaces.

L’UNIKIT c’est un système de caisson en kit de facile 
manipulation et montage, conçu spécialement pour les 
projets de rénovation et comme réponse à l’esprit de DIY 
(do it yourself).
Innovant et fonctionnel, l’UNKIT permet l’utilisation d’une 
porte coulissante en bois et en verre et peut être installé 
en tous les types d’espaces.

UNIKIT

80

SchEMe | schéma

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

- 2 trolleys
- 1 stop
- 2 standard door brackets
- 2 door buffer stops
- 1 metallic floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 2 chariots
- 1 freins
- 2 supports standard pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur métallique
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

Embedded door bracket
Supporte d’encastrerr

Page: 50

12



CAIXILHOS  | ARMAZONES

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

PL = L-25

L+35

LT

HTH+35

HL = H-5

HL

40

34

2
3

1

4
LT

HT

1
3

2

HT

HL = H-25

60

HL

HTH+35

4

PL = L-95

L+35

LT

LT

70
(min)

96

96

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensiones 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

13

HT= H+70 
LT= 2xL+62

HP= H  
LP=  L (min)

HP= H
LP(min)=  L-85

HT= H+70 
LT= 2xL+62

*When a glass door is installed with an Easy Soft damper, the door height is H-10 mm
*Quand la porte en verre est installée avec un frein Easy Soft, l’hauteur de la porte est H-10 mm

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.

Available only in the dimensions listed above
Disponible uniquement dans les dimensions ci-dessus

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’d’autres
éléments décoratifs.

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

600X2000

600X2100

700X2000

700X2100

750X2000

750X2100

800X2000

800X2100

900X2000

900X2100

1000X2000

1000X2100

1200x2000

1200x2100

575x1995

575x2095

675x1995

675x2095

725x1995

725x2095

775x1995

775x2095

875x1995

875x2095

975x1995

975x2095

1175x1995

1175x2095

1262X2070

1262X2170

1462X2070

1462X2170

1562X2070

1562X2170

1662X2070

1662X2170

1862X2070

1862X2170

2062X2070

2062X2170

2462X2070

2462X2170

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)



Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

A C

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

 

INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

ENCONTRO
Designed for spacious rooms, the ENCONTRO 
system allows the application of two opposite 
sliding doors built into the wall. The ENCONTRO 
allows an easy separation of rooms, offices and 
studios and the creation of modern and highly 
functional spaces.

Conçu pour les pièces plus spacieuses, le système 
ENCONTRO permet l’application de deux portes 
coulissantes opposées.
L’ENCONTRO permet la séparation des sallons, des 
bureaux ou des ateliers pour créer des espaces modernes 
et fonctionnels.

80

SchEMe | schéma

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Embedded door bracket
Supporte d’encastrerr

Page: 50

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Simultaneous opening
Ouverture simultanée

Page: 52

Rubber seal Mod. A or C
Joint butée Mod. A ou C

Page: 53

49|52

69|72

49|52

69| 72

70

90

70

90

100

120

96

116

35|40

55

35|40

55

- 4 trolleys
- 2 stops
- 4 standard door brackets
- 4 door buffer stops
- 2 metallic floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots
- 2 freins
- 4 supports standard pour la porte
- 4 butées pour la porte
- 2 guide inférieur métallique
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

14



HL HTH+35

HL = H-5

HT

40

34
2

4

1
3

LT

LT

PL = L-35

L+25

1
3

HT

2

HL = H-25
4

LT

LT

60

HL
HTH+35

PL = L-175

L+35

70
(min)

70
(min)

100 |120

96|116

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

1200(600+600)x2000

1200(600+600)x2100

1200(600+600)x2400

1400(700+700)x2000

1400(700+700)x2100

1400(700+700)x2400

1500(750+750)x2000

1500(750+750)x2100

1500(750+750)x2400

1600(800+800)x2000

1600(800+800)x2100

1600(800+800)x2400

1800(900+900)x2000

1800(900+900)x2100

1800(900+900)x2400

2000(1000+1000)x2000

2000(1000+1000)x2100

2000(1000+1000)x2400

2200(1100+1100)x2000

2200(1100+1100)x2100

2200(1100+1100)x2400

2400(1200+1200)x2000

2400(1200+1200)x2100

2400(1200+1200)x2400

1165x1995

1165x2095

1165x2395

1365x1995

1365x2095

1365x2395

1465x1995

1465x2095

1465x2395

1565x1995

1565x2095

1565x2395

1765x1995

1765x2095

1765x2395

1965x1995

1965x2095

1965x2395

2165x1995

2165x2095

2165x2395

2365x1995

2365x2095

2365x2395

2490x2100

2490x2200

2490x2500

2890x2100

2890x2200

2890x2500

3090x2100

3090x2200

3090x2500

3290x2100

3290x2200

3290x20500

3690x2100

3690x2200

3690x2500

4090x2100

4090x2200

4090x2500

4490x2100

4490x2200

4490x2500

4890x2100

4890x2200

4890x2500

HT= H+100 
LT= 2xL+90

HP= H  
LP=  L/2 (min)

HP= H*

LP(min)= L/2 +85
HT= H+70 
LT= 2xL+60

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

*When a glass door is installed with an Easy Soft damper, the door height is H-10 mm
*Quand la porte en verre est installée avec un frein Easy Soft, l’hauteur de la porte est H-10 mm

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 2xL+60

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

15



POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

 

INCLUDES �| INCLUS:

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

QR CODEMAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

ENCONTRO DESIGN
Similar to the ENCONTRO system, the DESIGN 
version is distinguished by the use of aluminium 
built-in frames.
This alternative model conveys a more dynamic 
and modern feeling to all kinds of spaces.

Avec des habillages en aluminium sans contre-
chambranles, l’ENCONTRO DESIGN c’est un modèle 
alternatif pour l’utilisation de deux portes coulissantes 
opposées que transmet dynamisme et modernité à tous 
les types d’espaces.

80

SchEMe | schéma

49|52

69|72

49|52

69|72

70

90

70

90

100

120

100

120

38

38

38

38

- 4 trolleys
- 2 stops
- 2 embedded door brackets kits
- 4 door buffer stops
- 2 10mm rotating axis floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots
- 2 freins
- 2 kits de supports d’encastrerr pour la porte
- 4 butées pour la porte
- 2 guide inférieur d’axe de rotation 10 mm
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53
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2

70
(min)

4

21
3

HT

HL

35

34

HTH+35

LT HL = H

PL = L-35

L+35

LT

4

21
3

HT

LT

34

HL

35

58

7

HL = H-58

H+35 HT

PL = L-175

70
(min)

L+35

LT

100 |120

100|120

Wooden door | Porte en bois

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

HT= H+100 
LT= 2xL+90

HP= H-10  
LP=  L/2 (min) (min)

HP= H-27
LP(min)=  L/2 +85

HT= H+70 
LT= 2xL+60

1200(600+600)x2000

1200(600+600)x2100

1200(600+600)x2400

1400(700+700)x2000

1400(700+700)x2100

1400(700+700)x2400

1500(750+750)x2000

1500(750+750)x2100

1500(750+750)x2400

1600(800+800)x2000

1600(800+800)x2100

1600(800+800)x2400

1800(900+900)x2000

1800(900+900)x2100

1800(900+900)x2400

2000(1000+1000)x2000

2000(1000+1000)x2100

2000(1000+1000)x2400

2200(1100+1100)x2000

2200(1100+1100)x2100

2200(1100+1100)x2400

2400(1200+1200)x2000

2400(1200+1200)x2100

2400(1200+1200)x2400

1165x2000

1165x2100

1165x2400

1365x2000

1365x2100

1365x2400

1465x2000

1465x2100

1465x2400

1565x2000

1565x2100

1565x2400

1765x2000

1765x2100

1765x2400

1965x2000

1965x2100

1965x2400

2165x2000

2165x2100

2165x2400

2365x2000

2365x2100

2365x2400

2490x2100

2490x2200

2490x2500

2890x2100

2890x2200

2890x2500

3090x2100

3090x2200

3090x2500

3290x2100

3290x2200

3290x2500

3690x2100

3690x2200

3690x2500

4090x2100

4090x2200

4090x2500

4490x2100

4490x2200

4490x2500

4890x2100

4890x2200

4890x2500

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with DESIGN door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages DESIGN.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 2xL+60
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 2xL+60

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

17



QR CODE

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

PARALELO WOOD
Designed for most demanding customers, the 
PARALELO WOOD allows the application of two 
overlapping sliding doors that retracts into a 
single side pocket frame, creating a greater clear 
opening width and incorporating an aesthetic and 
functional solution.

Conçu pour des projets plus exigeants, le PARALELO 
WOOD permet l’application de deux portes parallèles 
chevauchantes en bois, qui sont recueillies par un seul 
caisson latéral.
Avec ce système, il est possible de créer un passage 
livre plus large, intégrant ainsi une solution différenciée, 
esthétique et fonctionnel.

80

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Simultaneous opening
Ouverture simultanée

Page: 52

160|180

156|176

40

40

112|129

112|129

130|150

130|150

SchEMe | schéma

- 4 trolleys
- 2 stops
- 2 embedded door brackets kits
- 2 door buffer stops
- 1 metallic floor guide
- 1 parallel guide kit for wood
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots
- 2 freins
- 4 kits de supports d’encastrerr pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur métallique
- 1 kit guide parallèle pour bois
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Wooden door
Porte en bois18



HTH+35HL

40

34

4

1
3

2

LT HL = H-5

4

HT

LT

HTH+35HL

40

34

HL = H-5

21
3

HT

PL = L-70

LT

L-10

LT

L-10
PL = L-70

160|180

156|176

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

Wooden door | Porte en bois

1200(600+600)x2000

1200(600+600)x2100

1200(600+600)x2400

1400(700+700)x2000

1400(700+700)x2100

1400(700+700)x2400

1500(750+750)x2000

1500(750+750)x2100

1500(750+750)x2400

1600(800+800)x2000

1600(800+800)x2100

1600(800+800)x2400

1800(900+900)x2000

1800(900+900)x2100

1800(900+900)x2400

2000(1000+1000)x2000

2000(1000+1000)x2100

2000(1000+1000)x2400

2200(1100+1100)x2000

2200(1100+1100)x2100

2200(1100+1100)x2400

2400(1200+1200)x2000

2400(1200+1200)x2100

2400(1200+1200)x2400

2800(1400+1400)x2000

2800(1400+1400)x2100

2800(1400+1400)x2400

1130x1995

1130x2095

1130x2395

1330x1995

1330x2095

1320x2395

1420x1995

1430x2095

1420x2395

1530x1995

1530x2095

1530x2395

1730x1995

1730x2095

1730x2395

1930x1995

1930x2095

1930x2395

2130x1995

2130x2095

2130x2395

2330x1995

2330x2095

2330x2395

2730x1995

2730x2095

2730x2395

1860x2100

1860x2200

1860x2500

2160x2100

2160x2200

2160x2500

2310x2100

2310x2200

2310x2500

2460x2100

2460x2200

2460x2500

2760x2100

2760x2200

2760x2500

3060x2100

3060x2200

3060x2500

3360x2100

3360x2200

3360x2500

3760x2100

3760x2200

3760x2500

4260x2100

4260x2200

4260x2500

HT= H+100 
LT= 3xL+60

HP= H  
LP=  L/2 (min)

HP= H  
LP=  L/2 (min)

HT= H+70 
LT= 3xL+30

Porta de madeira | Puerta de madera:

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x 3xL+30
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x 3xL+30

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)
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QR CODE

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

PARALELO GLASS
The PARALELO GLASS enables the installation of 
two parallel glass doors that slide overlapped and 
retract into a side pocket frame embeddedded in 
the wall.
Simple and elegant, this system was specifically 
developed for spaces that excel by their design 
and functionality.

Le PARALELO GLASS permet l’application de deux portes 
parallèles en verre, qui coulissent chevauchantes et se 
recueillent pour un caisson latéral encastré dans la paroi. 
Simple et élégant, ce système a été développé 
spécifiquement pour des espaces qui se distinguent par 
leur design et fonctionnalité.

80

120

116

10

10

72

72

90

90

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

SchEMe | schéma

- 4 trolleys and 2 stops
- 2 continuous clamps
- 1 parallel glass doors buffers kit
- 2 door buffer stops
- 1 glass door floor guide
- 1 parallel guide kit for glass
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots et 2 freins
- 2 pinces continues
- 1 kit de butées pour portes parallèles en verre
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur pour porte en verre
- 1 kit guide parallèle pour verre
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Glass door
Porte en verre

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Simultaneous opening
Ouverture simultanée

Page: 52

20



4

1 2
3

LT

HT

HL = H-25

HP

60

HL

HTH

HT

LT

3
21

4
HL = H-25

60

HL HP

HTH

LT

PL = L-240
L-93

90
(min)

90
(min)

PL = L-240
L-250

LT

120

116

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

960x1975

960x2075

960x2375

1160x1975

1160x2075

1160x2375

1260x1975

1260x2075

1260x2375

1360x1975

1360x2075

1360x2375

1560x1975

1560x2075

1560x2375

1760x1975

1760x2075

1760x2375

1775x2100

1775x2200

1775x2500

2075x2100

2075x2200

2075x2500

2225x2100

2225x2200

2225x2500

2375x2100

2375x2200

2375x2500

2675x2100

2675x2200

2675x2500

2975x2100

2975x2200

2975x2500

1200 (600+600)x2000

1200 (600+600)x2100

1200 (600+600)x2400

1400 (700+700) x2000

1400 (700+700)x2100

1400 (700+700)x2400

1500 (750+750)x2000

1500 (750+750)x2100

1500 (750+750)x2400

1600(800+800)x2000

1600(800+800)x2100

1600(800+800)x2400

1800 (900+900)x2000

1800 (900+900)x2100

1800 (900+900)x2400

2000(1000+1000)x2000

2000(1000+1000)x2100

2000(1000+1000)x2400

HT= H+100 
LT= 3xL-25

HP= H-35
LP=  L/2-10 (min)

HP= H-35
LP=  L/2-10

HT= H+75 
LT= 3xL-65

Porta de vidro | Puerta de cristal:

Glass door | Porte en verre

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheet on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+75 x 3xL-65
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+75 x 3xL-65

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

21



QR CODE

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

PARALELO WOOD PLUS
The PARALELO WOOD PLUS is an exclusive 
solution that enables the use of two overlapping 
wooden sliding doors of large dimensions.
With a double rail embedded on the ceiling, the 
PARALELO WOOD PLUS pocket frame allows to 
separate large areas in a practical and effective 
way, keeping the space harmony and giving it 
different features.

Le PARALELO WOOD PLUS est une solution exclusive pour 
l’application de deux portes coulissantes chevauchantes 
en bois de grandes dimensions.
Avec un double rail encastré au plafond, le caisson 
PARALELO WOOD PLUS permet la séparation des grandes 
zones d’une façon pratique et effective, en maintenant 
l’harmonie de l’espace et lui donnant des différentes 
fonctionnalités.

120

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Easy soft version
to request upon ordering

Version Easy soft
à demander au moment de la commande

Note: 
*In plasterboard walls, we recommend the installation of two BA13 sheets on each side of the structure.
*En des murs en plaque de plâtre, on recommande l’installation de deux plaques de BA13 de chaque côté de la structure.

112

112

130

130

180

182*

38

38

SchEMe | schéma

- 4 trolleys
- 2 stops
- 2 embedded door brackets kits
- 2 door buffer stops
- 1 metallic floor guide
- 1 parallel guide kit for wood
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots
- 2 freins
- 4 kits de supports d’encastrerr pour la porte
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur métallique
- 1 kit guide parallèle pour bois
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Wooden door
Porte en bois22



PL = L-70
L-10

LT

LT

PL = L-70
L-10

180

182

52

38

5

HPHT H

11

133.4

BA13Teto|Techo

4

21
3

LT

52

37.2

5

HPHT H

133.4

BA13Teto|Techo

1

4

2

3

11

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

HP= H-16  
LP=  L/2

HT= H+38 
LT= L+L/2+30

HT= H+50 
LT= L+L/2+60

HP= H-16  
LP=  L/2

Porta de madeira | Puerta de madera:

1200(600+600)xH

1400(700+700)xH

1500(750+750)xH

1600(800+800)xH

1800(900+900)xH

2000(1000+1000)xH

2200(1100+1100)xH

2400(1200+1200)xH

2800(1400+1400)xH

1130xH

1320xH

1420xH

1530xH

1730xH

1930xH

2130xH

2330xH

2730xH

1860xH+50

2160xH+50

2310xH+50

2460xH+50

2760xH+50

3060xH+50

3360xH+50

3660xH+50

4260xH+50

Wooden door | Porte en bois

HL=H

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of two 
BA13 sheets on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 25 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application de deux 
plaques de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 25 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+38 x L+L/2+30
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+38 x L+L/2+30

*When installed with an Easy Soft damper, the overall height is H+70 mm
*Quand il est installé avec un frein Easy Soft, l’hauteur de l’encombrement est H+70 mm

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

NOTE:
The pocket door height is always set by the false ceiling height
L’hateur du caisson c’est toujpur définie par l’hauteur du faux plafond

HL=H

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

23



QR CODE

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

PARALELO GLASS PLUS
Designed for exquisite spaces, the PARALELO 
GLASS PLUS allows the use of two large glass 
sliding doors that slide overlapped to the same 
side pocket frame.
The PLUS double in-ceiling track of PARALELO 
GLASS pocket frame enables the division generous 
sized spaces in a discrete and functional way, 
preserving the room amplitude and its versatility.

Conçu pour les décors exquises, le PARALELO GLASS PLUS 
permet l’utilisation de deux portes coulissantes en verre 
de grandes dimensions, qui coulent chevauchantes pour 
le même caisson latéral.
Le double rail encastré au plafond de la version PLUS 
du PARALELO GLASS fait la division des espaces aux 
dimensions généreuses de sorte discrète et fonctionnelle, 
maintenant l’amplitude des espaces et promouvant leur 
polyvalence.

120

72

72

90

90

140 10

10

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Aluminium door frame
Habillage en aluminium

Page: 58/59

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

142*

Easy soft version
to request upon ordering

Version Easy soft
à demander au moment de la commande

Note: 
*In plasterboard walls, we recommend the installation of two BA13 sheets on each side of the structure.
*En des murs en plaque de plâtre, on recommande l’installation de deux plaques de BA13 de chaque côté de la structure.

SchEMe | schéma

- 4 trolleys and 2 stops
- 2 Continuous clamps
- 1 parallel glass doors buffers kit
- 2 door buffer stops
- 1 glass door floor guide
- 1 parallel guide kit for glass
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots et 2 freins
- 2 pinces continues
- 1 kit de butées pour portes parallèles en verre
- 2 butées pour la porte
- 1 guide inférieur pour porte en verre
- 1 kit guide parallèle pour verre
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

Glass door
Porte en verre24



140

142

4

21
3

10

HPHT

10

HL=H

H

PL = L-240
L-93

LT

90
(min)

4

21

3

B

HT

10

HP H

10

HL=H

PL = L-240
L-250

LT

90
(min)

13

13

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

Glass door | Porte en verre

960xH

1160xH

1260xH

1360xH

1560xH

1760xH

1960xH

2160xH

2360xH

1775xH+50

2075xH+50

2225xH+50

2375xH+50

2675xH+50

2975xH+50

3275xH+50

3575xH+50

4175xH+50

1200(600+600)xH

1400(700+700) xH

1500(750+750)xH

1600(800+800)xH

1800(900+900)xH

2000(1000+1000)xH

2200(1100+1000)XH

2400(1200+1200)XH

2800(1400+1400)XH

HT= H+50 
LT= L+L/2-25

HP= H-33
LP=  L/2-10 (min)

HP= H-33
LP=  L/2-10 (min)

HT= H+38 
LT= L+L/2-65

Porta de vidro | Puerta de cristal:

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of two 
BA13 sheets on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 25 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application de deux 
plaques de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 25 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+38 x L+L/2-65
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+38 x L+L/2-65

*When installed with an Easy Soft damper, the overall height is H+70 mm
*Quand il est installé avec un frein Easy Soft, l’hauteur de l’encombrement est H+70 mm

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

NOTE:
The pocket door height is always set by the false ceiling height
L’hateur du caisson c’est toujpur définie par l’hauteur du faux plafond

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)

25



QR CODE

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

KIT COMPOSTO POR:

 

THICKNESSES | épaisseurs 

MORTAR 
ENDUIT

PLASTERBOARD
PLAQUE DE PLÂTRE

WALL TYPE
TYPE DE PAROI

POCKET FRAME 
INTERIOR

INTÉRIEUR DU CAISSON

POCKET FRAME 
EXTERIOR

EXTÉRIEUR DU CAISSON

FINISHED
 WALL
MUR FINI

mAX. DOOR
THICKNESS

ÉPAISSEUR MAX. PORTE

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

INCLUDES �| INCLUS:

MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

Kg

INVERSO
Innovative and practical, the INVERSO system 
was designed thinking in space optimization, by 
installing a central pocket frame with two opposite 
sliding doors in two different environments. 
Perfect for bedrooms, bathrooms or any 
contiguous space.

Innovant et pratique, le système INVERSO permet 
l’optimisation de l’espace, à travers de la mise en place 
d’un caisson central avec deux portes coulissantes 
opposées en deux environnements différents.
Parfait pour des chambres, salles de bains et tous les 
types d’espaces contigus.

80

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Easy Soft
Damper stop
Frein amortisseur

Page: 52

Wooden door frame
Habillage en bois

Page: 56/57

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

160|180

156|176

40

40

112|129

112|129

130|150

130|150

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre

SchEMe | schéma

- 4 trolleys
- 2 stops
- 4 standard door brackets
- 4 door buffer stops
- 2 metallic floor guide
- Fastening screws
- 3,5x19 mm screws (for the plasterboard version)

- 4 chariots
- 2 freins
- 4 supports standard pour la porte
- 4 butées pour la porte
- 2 guide inférieur métallique
- Vis de fixation
- Vis 3,5x19 mm (dans la versions pour plaques de plâtre)

26



H

160|180

156|176

LT

L/2+35 PL = L - 25

4

2

HTHP

3
1

L/2+35 PL = L - 95

HP

70
(min)

70
(min)

LT

4

21
3

H+35

H+35

HP HT

HL=H-5

HL=H-25

POCKET FRAMES | CONTRE-CHÂSSIS

Wooden door | Porte en bois

application | application

Glass door | Porte en verre

PLASTERBOARD WALL
MUR EN PLAQUES DE PLÂTRE

Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Mortar wall | Mur en enduit

Wooden door | Porte en bois:

Glass door | Porte en verre:Overall dimensions | Dimension de l’encombrement:
Plasterboard wall | Mur en plaques de plâtre

mortar wall
mur en enduit

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Door dimensions calculator
Calcul de la dimention de la porte

Onsite application calculator
Calcul pour l’installation sur le chantier

notes | remarques

dimensions | dimensions 

Manufacture to order | Possibilité de fabrication sur demande

1200(600+600)x2000

1200(600+600)x2100

1200(600+600)x2400

1400(700+700)x2000

1400(700+700)x2100

1400(700+700)x2400

1500(750+750)x2000

1500(750+750)x2100

1500(750+750)x2400

1600(800+800)x2000

1600(800+800)x2100

1600(800+800)x2400

1800(900+900)x2000

1800(900+900)x2100

1800(900+900)x2400

2000(1000+1000)x2000

2000(1000+1000)x2100

2000(1000+1000)x2400

2200(1100+1100)x2000

2200(1100+1100)x2100

2200(1100+1100)x2400

2400(1200+1200)x2000

2400(1200+1200)x2100

2400(1200+1200)x2400

2800(1400+1400)x2000

2800(1400+1400)x2100

2800(1400+1400)x2400

575x1995

575x2095

575x2395

675x1995

675x2095

675x2395

725x1995

725x2095

725x2395

775x1995

775x2095

775x2395

875x1995

875x2095

875x2395

975x1995

975x2095

975x2395

1075x1995

1075x2095

1075x2395

1175x1995

1175x2095

1175x2395

1375x1995

1375x2095

1375x2395

1950x2100

1950x2200

1950x2500

2250x2100

2250x2200

2250x2500

2400x2100

2400x2200

2400x2500

2550x2100

2550x2200

2550x2500

2850x2100

2850x2200

2850x2500

3150x2100

3150x2200

3150x2500

3450x2100

3450x2200

3450x2500

3750x2100

3750x2200

3750x2500

4350x2100

4350x2200

4350x2500 HP= H 
LP(min)=  L/2+85

HT= H+70 
LT= L+L/2+110

HT= H+100 
LT= L+L/2+150

HP= H  
LP=  L/2

In the thickness chart, the finished wall dimensions are minimum
dimensions and they depend on the finish type.
In the plasterboard version, we considered the installation of a 
single BA13 sheets on each side of the wall structure. 
In the mortar version, we recommend the application of a 15 mm 
mortar layer on each side of the wall stucture.
The final wall thickness depends on the quantity of mortar applied
and the final wall covering (ex.: tile)

The maximum door thickness includes the moulding and other
decorative elements.

Pour des épaisseurs ci-dessous, les dimensions du mur fini sont minimales et 
dépendant de la finition réalisée.
Pour la version pour plaques de plâtre, il était considéré l’application d’un 
plaque de plâtre BA13 de chaque côté de la structure. Pour la version d’enduit, 
il est recommandé d’appliquer une couche de plâtrage avec un minimum de 15 
mm de chaque côté du caisson.
L’épaisseur finale du mur dépend de la quantité de la plâtrage appliquée et de la 
finition appliquée (ex:. carrelage).

L’épaisseur maximale de la porte comprend le moulage et d’autres
éléments décoratifs.

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

Mortar wall
Mur en enduit

Plasterboard wall
Mur en plaque de plâtre

NOTES: The clear opening calculation is set with the door completely open and installed with wooden door frames.
                   Le calcul de la passage libre considère la porte complètement rétracté et l’application des habillages en bois.
               When applied in plasterboard walls, the overall dimension is H+70 x L+L/2+110
                   Quand le caisson est installé en mur de plaque de plâtre, la dimension total de l’encombrement est H+70 x L+L/2+110

*When a glass door is installed with an Easy Soft damper, the door height is H-10 mm
*Quand la porte en verre est installée avec un frein Easy Soft, l’hauteur de la porte est H-10 mm

OVERALL DIMENSION
DIMENSION d’ENCOMBREMENT

(LTxHT)

POCKET FRAME
CONTRE-CHÂSSIS

(LxH)

 CLEAR OPENING
PASSAGE LIBRE

(pLxHl)
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KIT COMPOSTO POR:

Kg

Standard 120 kg   |   TRACK NR. 5 | RaIL nº 5

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

STANDARD
The base model of the EASYKIT range allows the 
application of a wooden or glass sliding door with 
a wall mounted system.
Simple and elegant, it’s a frugal and functional 
solution for all kinds of spaces.

Le modèle de base de la gamme EASYKIT permet 
l’application d’une porte coulissante en bois ou en verre 
avec un système en applique. 
Simple et élégant, il est une solution économique et 
fonctionnelle pour toutes sortes de divisions.

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Continuous clamp 
Pince continue

Page: 53

Embedded door bracket
Supporte d’encastrerr

Page: 50

Simultaneous opening
Ouverture simultanée

Page: 52

700-800

900-1000

1400-1500

3000

4000

6000

2800

3200

4000

4800

5600

600-700

750-800

900-1000

1100-1200

1300-1400

-

1600

2000

2400

2800

-

2000

3000

DOOR
Porte

KIT
KIT

KIT
KIT

- Track nr 8A
- Accessories kit
- Metallic floor guide
- Fastening screws

- Rail nº 8A
- Kit d’accessoires
- Guide inférieur metállique
- Vis de fixation

Standard 80 kg   |   TRACK NR. 8a | RaIL nº 8a

80|120

TECHNICAL DRAWINGS | DESSINS TECHNIQUES

DOOR
Porte

KIT
KIT

KIT
KIT

Note: 
*Quantities may vary according to the kit size and the number of doors.
*La quantitée peut varier selon la dimensions du kit et le nombre des portes.

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre28



Kg

165 165

35

13
13

HP

H

7

35

13
13

HP

7

35

31

26

Máx
23mm

HP H HF

HP = H+40

HP = H+40

HP = H-66

HP = H-71

HP = H+40

HP = H+40

HP = H-68

HP = H-73

35

26

HP

55

H

40

13

HP

H

H

7

40

13
13

HP

7

40

31

26

Máx
23mm

HP H HF

40

26

HP

55

H

13

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

GLASS DOOR | Porte en verre

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

WOODEN DOOR | Porte en bois

GLASS DOOR | Porte en verreWOODEN DOOR | Porte en bois

easy kt 70 kg Porta de madeira  

165 165

STANDARD 80 kg - TRACK NR 8a | RAIL Nº 8A

STANDARD 120 kg - TRACK NR 5 | RAIL Nº 5

165 165

165 165

29



KIT COMPOSTO POR:

Kg

16

HH HP

35

26

5

26

40

Track nr 5 | Rail nº5 Track nr 14A | Rail nº 14A

HP

HP = H-71 HP = H+40

5

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE
- Aluminium track
- Aluminium cover nr 2
- Standard door brackets
- Trolleys and stops
- Track buffer stops
- Floor guide
- Side covers

ELEGANCE
Simple and sophisticated, the ELEGANCE system 
allows the installation of a wooden sliding door 
hidden by an aluminium track cover. 
Wall or ceiling mounted.

Simple et sophistiqué, le système ELEGANCE permet 
l’installation d’une porte coulissante en bois et la 
dissimulation du système avec un bandeau en aluminium. 
Fixation au plafond ou au mur.

120

DOOR
Porte

DOOR
Porte

KIT
KIT

KIT
KIT

single door kit | KIT porte simple

600-700

750-800

900-1000

1100-1200

1300-1400

2800

3200

4000

4800

5600

750-800

900-1000

1100-1200

1300-1400

1600

2000

2400

2800

double door kit | KIT portes doUbles

- Rail en aluminium
- Bandeau cache-rail nº 2
- Supports standard pour la porte
- Chariots et freins
- Butées pour le rail
- Guide inférieur
- Couvercle latérale

Ceiling mounting 
Fixation au plafond

Wall mounting 
Fixation au mur

PVC profile
Profil en PVC

Page: 51

Simultaneous opening
Ouverture simultanée

Page: 52

Wooden door
Porte en bois

Note: 
*Quantities may vary according to the kit size and the number of doors.
*La quantitée peut varier selon la dimensions du kit et le nombre des portes.

30

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels



Kg

HP

13

31

13

7

H

HP = H+40

HP

13

31

H

7

HL

HP = H-73

Track nr 5 | Rail nº 5 Track nr 14B | Rail nº 14B

40

13

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

- Aluminium track
- Aluminium cover
- Continuous clamping kit
- Trolleys and stops
- Floor guide
- Side covers

ELEGANCE GLASS
Exclusive for glass doors, the ELEGANCE GLASS is 
a modern and functional solution for every room.
With wall or ceiling mounting solutions, this 
system combines the elegance of the glass with 
the modernism of the aluminium.

Exclusif pour des portes en verre, l’ELEGANCE GLASS est 
une solution moderne et fonctionnelle pour toutes les 
divisions. 
Avec fixation murale ou au plafond, ce système allie 
l’élégance du verre et à la modernité de l’aluminium.

120

DOOR
Porte

DOOR
Porte

KIT
KIT

KIT
KIT

single door kit | KIT porte simple

600-700

750-800

900-1000

1100-1200

1300-1400

2800

3200

4000

4800

5600

750-800

900-1000

1100-1200

1300-1400

1600

2000

2400

2800

DOUBLE door kit | KIT porte DOUBLE

- Rail en aluminium
- Bandeau cache-rail 
- Kit pince continue
- Chariots et freins
- Guide inférieur
- Couvercle latérale

Adjustable rubber seal A
Joint butée ajustable MOD A

Page: 53

Adhesive rubber seal C
Joint butée adhésif C

Page: 53

Ceiling mounting 
Fixation au plafond

Wall mounting 
Fixation au mur

OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES optionnels

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 31



KIT COMPOSTO POR:

Kg

71

6

HP

5

H

HP = H+40

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

STYLE WOOD 
Kits with >2000 mm width upon request
Kits avec >2000 mm de Largeur sur demande

The STYLE WOOD is a versatile solution that 
enables the installation of a wooden sliding door 
in a stainless steel tubular track fixed on the wall 
and with a high quality sliding system.

Le STYLE WOOD est une solution versatile qui permet 
l’installation d’une porte coulissante en bois à travers un 
rail en acier inoxydable fixé sur la paroi et d’un système de 
poulies de haute qualité.

60

DOOR
Porte

KIT
KIT

DIMENSION | DIMENSION

1000 2000

 - Stainless steel tubular track 
- Top rollers
- Floor guide
- Track connector
- Buffers

For kits with >2000 mm width add an extra track and connector

- Rail tubulair en acier inoxudable
- Roues supérieures
- Guide inférieur
- Connecteur pour le rail
- Butées

Pour largeurs  >2000 mm ajouter une rail et un connecteur extra

Wooden door
Porte en bois

Note: 
*Quantities may vary according to the kit size and the number of doors.
*La quantitée peut varier selon la dimensions du kit et le nombre des portes.
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Kg

DOOR
Porte

KIT
KIT

DIMENSION | DIMENSION

1000 2000

100

55

60

25

Interior Exterior

90

32

31

23.5

40

HHP

5

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

STYLE GLASS 
Stylish and modern, the STYLE GLASS allows the 
application of a glass sliding door up to 60kg in 
a wall mounted stainless steel tubular track and 
with a high quality rollers system.

Élégant et moderne, le STYLE GLASS permet l’application 
d’une porte coulissante en verre jusqu’à 60 kg par la 
fixation au mur d’un rail tubulaire en acier inoxydable et 
avec un système de poulies de haute qualité.

60

 - Stainless steel tubular track 
- Top rollers
- Floor guide
- Track connector
- Buffers

For kits with >2000 mm width add an extra track and connector

- Rail tubulair en acier inoxudable
- Roues supérieures
- Guide inférieur
- Connecteur pour le rail
- Butées

Pour largeurs  >2000 mm ajouter une rail et un connecteur extra

Kits with >2000 mm width upon request
Kits avec >2000 mm de Largeur sur demande

HP = H+40

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 33



KIT COMPOSTO POR:

Kg
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HP = H-12
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69
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H
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H
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KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

INSIDE
Exclusive for plasterboard walls, this innovative in-
ceiling system allows the use of a large dimension 
wooden or glass sliding door.
Without unaesthetic visible elements, the INSIDE 
creates modern, functional and sophisticated 
rooms.

Exclusif pour des murs en plaques de plâtre, cet innovant 
système d’encastrerr au faux-plafond permet l’utilisation 
d’une porte coulissante en bois ou en verre de grandes 
dimensions. 
Sans éléments inesthétiques visibles, l’INSIDE crée des 
espaces plus modernes, fonctionnels et sophistiqués.

120

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

INSIDE WOOD
- Track nr 6 | Rail nº 6
- Accessories kit 9007 | 9008 | 9009
   Kit d’accessoires 9007 | 9008 | 9009

INSIDE GLASS
- Track nr 6 | Rail nº 6
- Accessories kit 9005
   Kit d’accessoires 9005
- Continuous clamping kit 8002
   Kit de pince continue 8002

INSIDE GLASS SOFT
- Calha nº6 | Raíl nº 6
- Accessories kit with easy soft  9006
   Kit d’accessoires avec easy soft 9006
- Continuous clamping kit 8002
   Kit de pince continue 8002

See pages 52 to 57
Voir pages 52 à 57

INSIDE WOOD
Easy SoftINSIDE WOOD INSIDE GLASS

INSIDE GLASS
Easy Soft

INSIDE WOOD SOFT
- Track nr 6 with easy soft
   Rail nº 6 avec easy soft 
- Accessories kit 9010
   Kit d’accessoires 9010

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

Note: 
*Quantities may vary according to the kit size and the number of doors.
*La quantitée peut varier selon la dimensions du kit et le nombre des portes.

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre34



Kg

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

LF =           - 10L
2 LP =         +50L

2

L

40

LF
LP

HP = H-30HF = H+10

HP

85

BA13
+-10
13

7

HHF

BA13
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KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

INSIDE DV
The in-ceiling INSIDE DV system was specially 
designed for the installation of a glass sliding door 
with a fixed panel, creating an elegant separation 
between two distinct spaces.
Composed by an in-ceiling aluminium track, 
the INSIDE DV presents itself as a discrete 
system which communicates with the adjacent 
spaces while maintaining the harmony of the 
architectural lines.

Conçu spécialement pour encastrer au plafond, l’INSIDE 
DV permet l’installation d’une porte coulissante et un 
panneau fixe de verre, créant une séparation élégante 
entre deux espaces distincts.
Composé par un rail en aluminium de fixation au plafond, 
l’INSIDE DV se présente comme un système discret qui 
communique avec les espaces adjacents et qui maintien 
l’harmonie des lignes architecturales.

120

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

HP = H-30      HF = H+10

- Track nr 7
- Glass door accessories kit 9005
- Continuous clamping kit 8002
- 15x15 “U” inferior profile for fixed glass panel

- Rail nº7
- Kit d’accessoires pour porte en verre 9005
- Kit de pince continue 8002
- Profil inférieur U 15x15 pour panneau fixe en verre

Door
Porte

Fixed panel
Panneau fixe

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 35



KIT COMPOSTO POR:

Kg

BA13

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

133.4
52

Min. 5mm
BA13 BA13

HPH

37.3

11

BA13 13

HP

133.4
52

LF =           - 40L
2

LP =         L
2

HP = H-16 HP = H-16

11

5
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KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

INSIDE DUO
Ideal for creating exclusive environments, the 
INSIDE DUO consists of an innovative in-ceiling 
dual rail system that allows the use of large sliding 
doors.
Modern and stylish, this system assumes itself 
as the ideal solution to create design spaces, 
allowing the use of wooden or aluminium framed 
glass doors.

Idéal pour créer des environnements exclusifs, l’INSIDE 
DUO se compose d’un système innovant de double rail 
au plafond qui permet l’utilisation de grandes portes 
coulissantes.
Moderne et élégant, ce système s’assume comme la 
solution idéale pour créer des espaces de design et permet 
l’utilisation de portes en bois ou en verre encadrées avec 
un profil en aluminium.

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

Beam | PoutreBeam | Poutre

Aluminium framed glass door
Porte en verre avec un cadre en aluminium

Wooden door
Porte en bois

120

- Track nr 12
- INSIDE DUO accessories kit
- Door embedded profile 7013
- Floor guide 7003
- Floor guide 7007

Note: Wooden door miminum thickness 35 mm

- Rail nº 12
- Kit d’accessoires INSIDE DUO
- Profil encastré dans la porte 7013
- Guide inférieur 7003
- Guide inférieur 7007

Note: Épaisseur minimale de la porte en bois 35 mm

Application examples:
Exemples d’application:

Wooden door
Porte en bois

Glass door
Porte en verre36



Kg

Wooden beam to reduce the 
false ceiling vibrations
(not supplied)

Poutre en bois pour réduire les 
vibrations du faux plafond
(Non fourni)

13

10

HPH

10(min.)

Beam | Poutre

BA13 BA13

13

HP = H-33
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KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

INSIDE DUO GLASS
With an in-ceiling double rail, this glass exclusive 
sliding system allows the installation of ceiling hei-
ght doors and the separation of spaces in a simple 
and effective way.
Versatile, modern and sophisticated, the INSIDE 
DUO GLASS was specially designed for customers 
who value design and functionality.

Avec un double rail d’encastrerr au plafond, ce système 
coulissant exclusive pour le verre permet l’installation 
de portes à la hauteur du plafond et la séparation des 
espaces d’une façon simple et effective.
Versatile, moderne et sophistiqué, l’INSIDE DUO GLASS a 
été spécialement conçu pour les clients qui apprécient le 
design et la fonctionnalité.

120

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

- Rail nº 13
- Kit d’accessoires pour portes en verre 9005
- Kit pour portes parallèles en verre 7012
- Kit pince continue 8002

Note: 
Épaisseur minimale de la porte 8|10 mm

- Track nr 13
- Glass door accessories kit 9005
- Parallel glass door kit 7012
- Continuous clamping kit 8002

Note: 
Minimum door thickness 8|10 mm.

Application examples:
Exemples d’application:

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 37



KIT COMPOSTO POR:

Kg

Fixed panel
Panneau fixe

Door
Porte

Door
Porte

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Door
Porte

Door
Porte

Door
Porte

Door
Porte

Door
Porte Door

Porte

Door
Porte Door

Porte
Door
Porte

40 40

40 40

HF H
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HP = H-71
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CAPACITÉ MAXIMALE

TELESCOPIC GLASS
Created for the most challenging spaces, the new 
TELESCOPIC GLASS enables the combination of 
a fixed glass panel with two sliding parallel glass 
doors.
The TELESCOPIC GLASS is a unique solution for 
glass that allows an elegant separation of spaces 
which combines the advantages of a ceiling 
mounted solution with the functionality of two 
parallel doors system.

Créé pour des espaces les plus complexes, le nouveau 
TELESCOPIC GLASS permet la combinaison d’un panneau 
fixe en verre avec deux portes coulissantes parallèles en 
verre.
Le TELESCOPIC GLASS est une solution unique pour verre 
qui permet une séparation élégante des espaces et qui 
combine les avantages d’une solution de fixation au 
plafond avec la fonctionnalité d’un système à deux portes 
parallèles.

Application examples:
Exemples d’application:

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

120

- Track nr 11
- Fixed glass panel track 1017
- Continuous clamping kit 8002
- Accessories kit 9005
- Parallel doors kit 7012
- 15x15 “U” inferior profile
Note: Door thickness 8|10 mm | Drilled glass

- Rail nº 11
- Rail pour panneau fixe en verre 1017
- Kit de pince continue 8002
- Kit d’accessoires 9005
- Kit pour portes parallèles 7012
- Profil inférieur U 15x15
Note: Épaisseur de la porte 8|10 mm | Verre avec perçage

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

Glass door
Porte en verre38



Kg

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Door
Porte
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H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

TELESCOPIC TRIPLE GLASS
Due to the architectural challenges of modern 
spaces, the TELESCOPIC TRIPLE GLASS was 
developed - a ceiling mounted system that allows 
the combination of fixed glass panels and sliding 
parallel glass doors.
With this innovative system you can combine up 
to six leaves, between fixed and sliding glass doors 
with passages up to 6 meters wide.

Pensant aux défis architecturaux des espaces modernes, 
le TELESCOPIC TRIPLE GLASS a été développé - un système 
de fixation au plafond qui permet la combinaison des 
panneaux de verre fixes et des portes coulissantes 
parallèles en verre.
Avec ce système innovant, vous pouvez combiner jusqu’à 
six vantaux, d’entre des portes fixes et des coulissantes 
en verre pour créer des passages libres jusqu’à 6 mètres 
de large.

Application examples:
Exemples d’application:

DIMENSION
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

120

- Track nr 11
- Track nr 9
- Continuous clamping kit 8002
- Accessories kit 9005
- Parallel doors kit 7012
- 15x15 “U” inferior profile
Note: Door thickness 8|10 mm | Drilled glass

- Rail nº 11
- Rail nº 9
- Kit de pince continue 8002
- Kit d’accessoires 9005
- Kit pour portes parallèles 7012
- Profil inférieur U 15x15
Note: Épaisseur de la porte 8|10 mm | Verre avec perçage

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 39
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Kg
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CAPACITÉ MAXIMALE

SMART

Door + fixed panel
Porte + panneau fixe

The SMART model, specially designed for glass sliding 
doors, is the perfect combination of technology and 
design, of durability and versatility.
Ideal for the application of a single sliding door or a sliding 
door + fixed glass panel, the SMART system stands for the 
quality, for the silent and robustness of your sliding system 
and for providing any space with a sublime elegance.
Wall and ceiling mouted.

Le modèle SMART, spécialement conçu pour les portes coulissantes en 
verre, est la combinaison parfaite de la technologie et du design, de la 
durabilité et de la versatilité.
Idéal pour l’application d’une porte coulissante ou d’une porte 
coulissante + panneau fixe en verre, le système SMART se démarque 
pour la qualité, la robustesse et le silence du système coulissant invisible 
et permet la création des espaces d’élégance sublime.
Fixation au mur et au plafond.

80 |120

DIMENSIN  
Dimension

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

Door
Porte

Single door kit
- Aluminium top track
- Accessories kit
Note: 
Recommended door thickness: 8|10 mm
No glass drilling necessary

Kit porte simple
- Rail supérieur en aluminium
- Kit d’accessoires
Note: 
Épaisseur de porte recommendée: 8|10 mm
Verre sans perçage

Glass door
Porte en verre40
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CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

WOOD
Conceived for exquisite styles, the WOOD system 
presents itself as the perfect marriage between 
design and nature.
Comprising a wooden track cover and a strike 
post, this wall mounted solution enables the 
application of a wooden sliding door, with the 
sliding system elegantly hidden.

Pensé pour les styles exquis, le système WOOD se 
présente comme le mariage parfait entre le design et la 
noblesse du bois. 
Comprenant un bandeau et un arrêt battant en bois, 
cette solution de fixation murale permet l’utilisation 
d’une porte en bois et la dissimulation élégante du 
système. 

80

Door
Porte

KIT
KIT

DIMENSION  | Dimension

1000 2100

Version A | Version A
- With strike post | Avec arrêt battant 

Version B | Version B
- Without strike post | Sans arrêt battant 

Version A
- Track nr 8A
- Accessories kit 9003
- Wooden cover
- Strike post

Version A
- Rail nº 8A
- Kit d’accessoires 9003
- Bandeau cache-rail en bois
- Arrêt battant

Version B
- Track nr 8A
- Accessories kit 9003
- Wooden cover

Version B
- Rail nº 8A
- Kit d’accessoires 9003
- Bandeau cache-rail en bois

Note: Available in several finishing options Note: Disponible en divers finitions

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Wooden door
Porte en bois 41
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Le SLIDE WOOD a été spécialement développé pour 
répondre aux défis posés par les nouvelles tendances du 
marché et des hauts standards des architectes.
Avec un double frein amortisseur intégré, cette solution 
permet l’installation d’une porte coulissante en bois et 
dispose d’un design moderne et sophistiqué, à travers de 
la minimisation les éléments visibles et de la dissimulation 
du système coulissante dans la porte.

PATENTED 

Front view
Vue frontal

SLIDE WOOD
The SLIDE WOOD was specially developed to meet 
the challenges posed by the new market trends 
and the architects’ high standards.
This solution enables the application of a 
wooden sliding door and features a modern and 
sophisticated design, achieved by minimizing the 
visible elements and by concealing the sliding 
system into the door itself.

80

DOOR
Porte

KIT
KIT

SINGLE DOOR KIT | KIT PORTE SIMPLE

1000

1500

2000

3000

DOOR
Porte

KIT
KIT

DOUBLE DOOR KIT | KIT PORTES DOUBLES

750

1000

3000

4000

Single door kit
- Aluminium top track
- Accessories kit

Note: 
Recommended door thickness: 40 mm
Alveolar doors require a 150 mm reinforcement on the top

Kit porte simple
- Rail supérieur en aluminium
- Kit d’accessoires

Note: 
Épaisseur de porte recommendée: 40 mm
Des portes alveolaires besoin d’un renforcement supérieur de 150 mm

Wooden door
Porte en bois42
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CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

PATENTED 

GLASS DRILLING | PERÇAGE DU VERRE

SLIDE GLASS
Elegant and sophisticated, the SLIDE GLASS allows 
the installation of a glass sliding door that slides 
over a discrete aluminium track.
Easily handled, the result is a high quality solution 
that relies in the lines simplicity and in the 
efficiency of an innovative built-in rollers system, 
ideal for the construction or remodelling of any 
residential or commercial space.

Élégant et sophistiqué, le SLIDE GLASS permet 
l’installation d’une porte coulissante en verre qui glisse 
sur un discret rail en aluminium.
Le résultat est une solution de haute qualité qui mise 
sur la simplicité des lignes et de l’efficacité d’un innovant 
système intégré de poulies, idéal pour la construction ou la 
rénovation de tous espaces résidentiels ou commerciaux. 

80

Kit porte simple
- Rail supérieur en aluminium
- Kit d’accessoires

Note: 
Épaisseur de porte recommendée: 8|10 mm
Verre avec perçage

Single door kit
- Aluminium top track
- Accessories kit

Note: 
Recommended door thickness: 8|10 mm
Drilled glass

DOOR
Porte

KIT
KIT

SINGLE DOOR KIT | KIT PORTE SIMPLE

1000 2000

DOOR
Porte

KIT
KIT

DOUBLE DOOR KIT | KIT PORTES DOUBLES

750

1000

3000

4000

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 43



KIT COMPOSTO POR:

Kg

PATENTED 

HP(min) = H+60

(min.)
60

(min.)  12
(max.)  22

HPH

10
118

L

60

HPH

50 50

LP

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

INVISIBLE WOOD
Specially designed for the most demanding customers, 
the INVISIBLE WOOD enables the application of a sliding 
door with an innovative completely invisible sliding 
system.
Without unaesthetic visible elements, the INVISIBLE 
WOOD enables the creation of sophisticated and 
modern spaces. This new OPENSPACE system transforms 
any space into a modern design room, making the 
simplest doors a primary decorative element that can be 
customized to your liking. 

L’INVISIBLE WOOD est une solution exclusive qui permet 
l’installation d’une porte coulissante avec un système coulissant 
innovant et complètement invisible.
Sans éléments inesthétiques visibles, ce système transforme 
tous les pièces en espaces de design modernes et élégants, ce 
qui fait de vos portes des éléments décoratives essentiels qui 
peuvent être totalement personnalisés.

80

DOOR DIMENSION | diMENSION PORTE

X
LP

OPTION 1
OPTION 1

118
L+100

OPTION 2
OPTION 2

60
L+158

OPTION 3
OPTION 3

0
L+218

MAX. DOOR WIDTH
Largeur max. de la porte

KIT
KIT

SINGLE DOOR KIT | KIT PORTE SIMPLE

1

1

1100

1800

Single door kit
- Aluminium top track
- Accessories kit

Note: 
Recommended door thickness: 40 mm
Alveolar doors require a 150 mm reinforcement on the top

Kit porte simple
- Rail supérieur en aluminium
- Kit d’accessoires

Note: 
Épaisseur de porte recommendée: 40 mm
Des portes alveolaires besoin d’un renforcement supérieur de 150 mm

Wooden door
Porte en bois44
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H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

INVISIBLE GLASS
The INVISIBLE GLASS enables the application of a 
glass door with a hidden sliding system. Ideal for 
mirrored or lacquered glass doors, this system 
ensures a sublime aesthetic and functional 
environment.
High quality, versatility and innovation, the new 
INVISIBLE GLASS is the favourite solution of 
architects and owners.

L’INVISIBLE GLASS permet l’application d’une porte en 
verre avec un système coulissante invisible. Idéal pour 
portes en verre miroir ou laqué, ce système assure un 
environnement sublime et fonctionnel.
De haute qualité, polyvalence et innovation de l’INVISIBLE 
GLASS est la solution préférée des architectes et des 
propriétaires.

80

DOOR DIMENSION | diMENSION PORTE

X
LP

OPTION 1
OPTION 1

118
L+100

OPTION 2
OPTION 2

60
L+158

OPTION 3
OPTION 3

0
L+218

MAX. DOOR WIDTH
Largeur max. de la porte

KIT
KIT

SINGLE DOOR KIT | KIT PORTE SIMPLE

1

1

1100

1800

Kit porte simple
- Rail supérieur en aluminium
- Kit d’accessoires

Note: 
Épaisseur de porte recommendée: 10 mm
Verre avec perçage

Single door kit
- Aluminium top track
- Accessories kit

Note: 
Recommended door thickness: 10 mm
Drilled glass

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Glass door
Porte en verre 45



KIT COMPOSTO POR:

Kg

Door
Porte

Door
Porte

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

Door
Porte

Door
Porte

Fixed panel
Panneau fixe

Fixed panel
Panneau fixe

100

HHP

50,60

38

10

13

31

15 - 18

7

HP = H-68     HF = H-25

HF

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:
QR CODEMAXIMUM CAPACITY

CAPACITÉ MAXIMALE

DIVISION
Stylish and functional, DIVISION presents itself as 
an effective solution for dividing large spaces.
With an ceiling mounted rail system, the DIVISION 
allows the combination of fixed panels and glass 
sliding doors (up to four leaves), whose systems 
are hidden with elegant aluminium cover.

Elégant et fonctionnel, le DIVISION se présente 
comme une solution effective pour séparer les 
grands espaces.
Avec un système de rails au plafond, le DIVISION 
permet la combinaison de panneaux fixes et 
des portes coulissantes en verre (jusqu’à quatre 
vantaux), dont les systèmes sont cachés avec 
des élégants bandeaux en aluminium.

120

Door + Fixed panel kit
- Track nr 9
- Aluminium cover nr 2
- Glass door accessories kit 9005
- Continuous clamping kit 8002
- 15x15 “U” inferior profile
- Rubber seal Mod. A, C or B 

Kit Porte + Panneau fixe 
- Rail nº 9
- Bandeau cache-rail en aluminium nº2
- Kit d’accessories pour porte en verre 9005
- Kit pince continue 8002
- Profil inférieur U 15x15
- Joint butée Mod. A, C ou B 

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

DIMENSION  
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

Application examples:
Exemples d’application:

Glass door
Porte en verre

H
HP

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte46



Kg

=

A

HP = H-73

A

B

D

C

35

40

17 a 21

31

16

20

HP

9

30

16 a 21
6

25

6

40

D

1.5

B

C

H

EASY KIT | EASY KIT

KIT CONSISTS OF �| KIT COMPREND:QR CODE MAXIMUM CAPACITY
CAPACITÉ MAXIMALE

H
HP
HL
HT

L
LP
PL
LT

- Height | Hauteur
- Door height | Hauteur de la porte
- Clear height | Hauteur libre
- Total height | Hauteur total

- Width | Largeur
- Door width | Largeur de la porte
- Clear opening| Passage libre
- Total width | Largeur total

HARMONIO
Innovative and practical, the HARMONIO was 
designed for dividing large spaces, where design 
and functionality are key elements.
Composed by a system of aluminium tracks 
embeddedded in the ceiling and floor, the 
HARMONIO enables the use of two or four bi-
folding doors, creating modern, aesthetic and 
functional environments.

Innovant et pratique, l’HARMONIO a été conçu pour 
diviser les grands espaces où le design et la fonctionnalité 
sont essentiels.
Composé par un système de rails d’encastrerr dans le 
plafond et au sol, l’HARMONIO permet l’utilisation de deux 
ou quatre portes repliables, créant un environnement 
moderne, esthétique et fonctionnel.

40

DIMENSION 
DimensiOn

2000 

3000

4000 

6000

KIT
KIT

Example for doble doors
Exemple avec deux portes

Interior view
Vue intérieur

2 doors kit
- Track nr 5|6
- Accessories kit 9014
4 doors kit
- Track nr 5|6
- Accessories kit 9015
- Inferior profile 1018

Kit 2 portes
- Rail nº 5|6
- Kit d’accessoires 9014
Kit 4 portes
- Rail nº 5|6
- Kit d’acessoires 9015
- Profil inférieur 1018

REQUIRED ITEMS �| ARTICLES NÉCESSAIRES:

For further information about this items, please see pages 48 | 50
Pour plus informations sur ces articles, s’il vous plaît voir pages 48 | 50

Door width
Largeur de la porte

Kit width
Largeur du kit

Wooden door
Porte en bois 47
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38

64.6
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural
Length:
5000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Naturel
Longueur:
5000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 2 | Rail nº 2 Track nr 4 | Rail nº 4

Track nr 5 | Rail nº 5

Track nr 6 | Rail nº 6 Track nr 7 | Rail nº 7

Track nr 8A| Rail nº 8A

Double track nr 9 | Rail double nº 9 Double track nr 10 | Rail double nº 10

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium

Double track nr 11 | Rail double nº 11 1017| Fixed panel track | Rail pour panneau fixe

Double track nr 12 | Rail double nº 12 Double track nr 13 | Rail double nº 13

| TRACKS FOR SLIDING DOORS | RAILS POUR PORTES COULISSANTES |

| FALSE CEILING TRACKS | Rails pour faux plafond |

Note: For plasterboard ceilings
             Pour plafonds en plaques de plâtre

Note: For plasterboard ceilings
             Pour plafonds en plaques de plâtre

To use with tracks nr 4, 5, 9, 10 e 11
Aplicable avec des rails nº 4, 5, 9, 10 y 11

Optional: Aluminium cover
Optionnel: Bandeau en aluminium
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 14B Easyclip | Rail nº 14B EasyclipMaterial:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Track nr 14A Easyclip | Rail nº 14A Easyclip

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodized
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
To use with:
Tracks nr 4|5|9|10|11
Matériel:
Aluminium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm
Aplicable en:
Rails nº 4|5|9|10|11

| TRACK COVERS | BANDEAUX CACHE-RAILS |

For glass doors with Continuous clamps applied in wall mounted tracks.
Pour portes en verre avec la pince continue installées en rails de fixations au mur.

Cover nr 5 | Bandeau nº 5

For wooden or glass doors applied in wall mounted tracks.
Pour portes en bois ou en verre installées en rails de fixation au mur.

For wooden or glass doors applied in wall mounted tracks.
Pour portes en bois ou en verre installées en rails de fixation au mur.

Cover nr 2 | Bandeau nº 2

Cover nr 7 | Bandeau nº 7Cover nr 6 | Bandeau nº 6

Includes:
260 mm embedded door brackets
2 trolleys nr 5
2 stops nr 5
1 metallic floor guide 7001
1 metallic activator

Inclus:
Supports d’encastrerr 260 mm
2 chariots nº5
2 freins nº5
1 guide inférieur métallique 7001
1 activateur métallique

Features:
For wooden sliding 
doors
To use with:
Tracks nr 5|10|14
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en bois
Aplicable en:
Rails nº 5|10|14

Features:
For glass sliding doors
To use with:
Tracks nr 6
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en verre
Aplicable en:
Rails nº 5|6|7
9|11|12|13

70/80 kg accessories kit (wood) | Kit d’accessoires 70/80 kg (bois) 9004| 120kg accessories kit (wood) | Kit d’accessoires 120 kg (bois)

INSIDE WOOD accessories kit | Kit d’accessoires INSIDE WOOD

9006| Easy Soft 120 kg Accessories kit (glass) | Kit d’accessoires Easy Soft 120 kg (verre)

9010| INSIDE WOOD SOFT accessories kit | Kit d’accessoires INSIDE WOOD SOFT

| SLIDING DOORS ACCESSORIES KIT | KIT D’ACCESSOIRES POUR PORTES COULISSANTES |

| SIDE COVERS | COUVERCLES LATÉRALES |

REFERENCE
RÉFÉRENCE

REFERENCE
RÉFÉRENCE

TRACK
RaIL

WEIGTH
POIDS

9001
9002
9003

9007
9008
9009

2
4

8A

70
80
80

LENGTH
LONGUEUR

180 mm
260 mm
360 mm

REFERENCE
références

SYSTEM
SYSTÈME

DIMENSION
DimenSION

13001
13002
13003
13004
13005

Elegance Glass
Elegance Wood

Track nr 9 | Raíl nº 9

Track nr 11 | Raíl nº 11

Track nr 10 | Raíl nº 10

45,5x102
57,5x102
68x102
85x102

108x 102

Requires the purchase of a continuous clamping kit (see page 57)
Necessite de l’achat d’un kit de pince continue (voir page 57)

Features:
For glass sliding doors
To use with:
Tracks nr 5|6|7
9|11|13|14
Caractéristiques:
Pour portes coulissantes 
en verre
Aplicable en:
Rails nº  5|6|7
9|11|13|14

9005| Accessories kit 120 kg (glass) | Kit d’accessoires 120 kg (verre)
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22.5

100

ACCESSORIES | ACCESOIRES

5005| Adjustable embeddedded door brackets | Supports d’encastrerr avec réglage

Embeddedded door brackets | Supports d’encastrerr

Door miminum thickness: 35 mm
Épaisseur minimale de la porte: 35 mm

Door miminum thickness: 35 mm
Épaisseur minimale de la porte: 35 mm

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

To use with:
Wooden sliding door

Finishing:
Galvanised

Application:
Porte coulissante en bois

Finition:
Galvanisé

Door miminum thickness: 23 mm
Épaisseur minimale de la porte: 23 mm

5001| Metallic standard bracket | Support standard métallique 

| WOODEN DOOR BRACKETS | SUPPORTS POUR PORTES EN BOIS |

9014 | Harmonio kit for two doors | Kit Harmonio pour deux portes 9015 | Harmonio kit for four doors | Kit Harmonio pour quatre portes

| harmOnio KIT | KIT harmOnio |

Application:
Glass doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 11 | 13

Finishing:
Galvanised

Application:
Portes en verre
Caisson PARALELO
Rails nº 11| 13

Finition:
Galvanisé

7008 | Wooden parallel doors kit | Kit pour portes parallèles en bois

Application:
Wooden doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 10 | 12

Finishing:
Galvanised

Application:
Portes en bois
Caisson PARALELO
Rails nº 10 | 12

Finition:
Galvanisé

To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

7012 | Glass parallel doors kit | Kit pour portes parallèles en verre

| PARALELO KIT | KIT PARALELo |

To install in the door. Door inferior groove is required.
Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

22.2

20

22.2

20

3

3

3

3

180  | 260 |  360

175  

165

165

REFERENCE
RÉFÉRENCE

LENGTH
LONGUEUR

5002
5003
5004

180 mm
260 mm
360 mm

Includes:
180 mm embedded door 
brackets
2 trolleys nr 5
1 stop nr 5
1 floor guide 7004

Incluye:
Supports d’encastrer 180 mm
2 chariots nº5
1 frein nº5
1 guide inférieur 7004

Includes:
2 trolleys 3003
1 stops 4003
1 floor guide 7001
2 standard door brackets 5001
2 door buffers 14002

Inclus:
2 chariots 3003
1 frein 4003
1 guide inférieur 7001
2  support porte standard 5004
2 butées de porte 14002

10002 | OPENSPACE pocket frame accessories kit | Kit d’accessoires caissons OPENSPACE 10004 | PLUS pocket frame accessories kit | Kit d’accessoires caissons PLUS

Note: Requires the application of a 20x15 inferior profile.
Note: Il est necessaire l’installation d’un profil inférieur 20x15.
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16

Optional:
SP | Pile seal 6,9x7 

Optionnel: 
SP | Joint brosse 6,9x7

15
13

,6
3

24,2
20

177,51

12

14

9

817

9

13

9
14

11.2

16.95

13.4

8

20

35 | 40

10

14

9

11

15

15

10

817

9

ACCESSORIES | ACCESOIRES

| INFERIOR PROFILES | pROFILS INFérieurs |
7013 | Door embeddedded inferior profile | Profil inférieur d’encastrerr dans la porte

To use with:
Wooden doors
PARALELO PLUS pocket frame
Track nr 12
Length:
3000 mm
Finishing:
Aluminium

Application:
Porte en bois
Armazón PARALELO PLUS
Rail nº  12
Longueur:
3000 mm
Finition:
AluminiumTo use with the floor guide nr 7003 or nr 7007

Pour l’utilisation avec des guides inférieurs 7003 or 7007

| PARALLEL Floor guide | GUide inférieur parallÈLE |
7007 | Floor guide for parallel doors | Guide inférieur pour portes parallèles

To use with:
Wooden sliding doors
PARALELO pocket frame
Tracks nr 10 | 12
Material:
Metal and nylon

Application:
Porte coulissante en bois
Caisson PARALELO
Rail nº 10 | 12
Finition:
Métal et nylonTo install in the door. Door inferior groove is required.

Instalation dans la porte. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To use with:
Wooden door
Material:
Nylon

Application:
Porte en bois
Matériel:
Nylon

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove not required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte n’est pas nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To use with:
Wooden door
Material:
Metal and plastic

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
Wooden door
Material:
Metal

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal

7006 | Ø16 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø167005 | Ø12 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø12

7002 | Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable

To use with:
4 doors HARMONIO
Material:
Metal e plastic

Application:
HARMONIO avec quatre 
portes
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
INSIDE DUO with 
aluminium frame
Material:
Metal e plastic

Application:
INSIDE DUO avec cadre en 
aluminium
Matériel:
Métal et plástique

To use with:
Wooden door
Material:
Metal and plastic

Application:
Porte en bois
Matériel:
Métal et plástique

To install in the door. Use with the inferior profile nr 1018.
Fixation dans la porte. Installé avec le profil inférieur 1018.

To install on the floor. Door inferior groove is required.
Instalation au sols. Rainure inférieure de la porte nécessaire.

To embedded in the floor. Pile seal not included.
Pour encastrer au sols. Joint brosse non inclus.

For a 8|10 mm fixed glass panel.
Pour des panneaux fixes en verre de 8|10 mm.

Door | Porte 35mm

Door | Porte 40mm

7003 | Floor guide | Guide inférieur

7001 | Metallic floor guide | Guide inférieur métallique

7004 | Ø10 rotating floor guide | Guide inférieur rotative Ø10

| FLOOR GUIDE FOR SLIDING DOORS | GUIDE INFÉRIEUR POUR PORTES COULISSANTES |

1021 | 15x15 U bottom track | Rail inférieur U 15x151018 | 20x15 bottom track | Rail inférieur 20x15
Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodised
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Alumium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Material:
Aluminium 
Finishing: 
Natural anodised
Length:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

Matériel:
Alumium 
Finition: 
Anodisé naturel
Longueur:
2000 | 3000
4000 | 6000 mm

| BOTTOM TRACKS  |  RAILS INFÉRIEURS |

PVC inferior profile to 
embedded in wooden 
sliding doors
Length:
2500 mm
Finishing:
PVC

Profil inférieur en PVC 
d’encastrerr en portes en bois
Longueur:
2500 mm
Finition:
PVC

7014| PVC inferior profile | Profil inférieur en PVC

To use with the floor guide nr 7001
Pour l’utilisation avec la guide inférieur 7001

Inferior profile to 
embedded in wooden 
sliding doors
Length:
3000 mm
Finishing:
Aluminium

Profil inférieur d’encastrerr 
en portes coulissantes en bois
Longueur:
3000 mm
Finition:
Aluminium

7015| Door embeddedded inferior profile | Profil inférieur d’encastrerr

To use with the floor guide nr 7005
Pour l’utilisation avec la guide inférieure 7005
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Easy Soft

6006 | 70 mmadjustable track bracket | Support ajustable 70 mm6005 | 95 mm adjustable track bracket | Support ajustable 95 mm

Dimension | Dimension
70x40x20

2
2

28 10
5

5

5

2.5 45

A

30
10

10

22

40

36

3

20

150

36

3

20,5
5 40

50

30
90

50

55

10
30

40

14.5

40

40

101020.5
5

30

55

10

14.5

95

30 90º

55

10

30

70

70

90º

20.5
540

40

10
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ACCESSORIES | ACCESOIRES

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

6004 | 30 mmadjustable track bracket | Support ajustable 30 mm6003 | 50 mm adjustable track bracket | Support ajustable 50 mm

| TRACK BRACKETS | SUPPORTS POUR LES RAILS |
6001 | 40 mm fixed track bracket | Support fixe 40 mm 6002 | 150 mm fixed track bracket | Support fixe 150 mm

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Aluminium

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Aluminium

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Aluminium

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Aluminium

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

The minimal distance between the door and the wall doesn’t allow the use of skirtings.
La distance minimale de la porte au mur ne permet pas l’installation des plinthes.

Dimension | Dimension
36x22x40

Dimension | Dimension
36x22x150

Dimension | Dimension
50x40x25

Dimension | Dimension
95x30x40

Dimension | Dimension
30x40x28

| SIMULTANEOUS OPENING | ouverture simultanée |
ENCONTRO syncro kit | Kit Syncro ENCONTRO PARALELO syncro kit | Kit Syncro PARALELO

REFERENCE
RÉFÉRENCE

REFERENCE
RÉFÉRENCE

APPLICATION
APPLICATION

APPLICATION
APPLICATION

2001
2002

2003
2004

Wooden doors | Portes en bois
Glass doors with Continuous clamp | Portes en verre avec pince continue

Wooden doors | Portes en bois
Glass doors with Continuous clamp | Portes en verre avec pince continue

14001 | Track buffer | Butté pour le rail 14002 | Door buffer | Butté pour la porte

To use with:
Sliding doors

Material:
Galvanised 

Application:
Portes coulissantes

Matériel:
Galvanisé

To use with:
Pocket frames tracks

Material:
Rubber and metal

Application:
Rails des caissons

Matériel:
Caoutchouc et métal

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

Application:
Wooden sliding doors

Application:
Porte coulissante en bois

| buffers | buttés |

| EASY SOFT DAMPER STOP | FREIN AMORTISSEUR easy soft |
4006 | 40 kg Easy Soft damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 40 Kg 80|100 kg Easy Soft damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 80|100Kg

Easy Soft 80|100 Kg damper stop | Frein amortisseur Easy Soft 80 |100Kg

Easy Soft

Easy Soft

REFERÊNCIA
Referência

KG
KG

4008
4009

80
100

reference
référence

KG
KG

4010
4011

80
100Glass

Verre

Wood
Bois

Wood
Bois

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée

To use with:
Wooden sliding 
doors

Material:
Galvanized sheet

Application:
Porte coulissante 
en bois

Matériel:
Tôle galvanisée
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40

40

20
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14

12

10.5

24

19.5

13

5.80

15.30 1.30

4.40

5

6

22

28

2.5

7

9
12 
16

200

ACCESSORIES | ACCESOIRES

8002 | Continuous clamping kit | Kit de pince continue

Glass drilling not required. To use with 8 | 10mm tempered glass.
Perçage du verre n’est pas necessaire. Pour installé avec verre trempé de 8 | 10 mm.

Requires glass drilling. To use with 8 | 10mm tempered glass.
Necessite de la perçage du verre. Pour installé avec verre trempé de 8 | 10 mm.

8001 | Standard clamping kit | Kit de pinces standard

8003 | Round clamping kit | Kit des pinces rondes 8004 | Round clamping kit for phenolic doors | Kit des pinces rondes pour portes phénoliques

7009 | Adjustable floor guide | Guide inférieur ajustable 7011 | Parallel door floor guide kit | Kit guide inférieur pour portes parallèles

| GLASS SLIDING DOOR KITS | KITS POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE |

| GLASS DOORS FLOOR GUIDES | GuIDES INFÉRIEURS POUR PORTES EN VERRE |

To use with:
Glass doors
Finishing:
Stainless steel

Application:
Porte en verre
Finition:
Acero inoxidable

To use with:
8|10 mm glass doors
Finishing:
Grey lacquered

Applications:
Portes en verre 
8|10 mm
Finition:
Laquée gris

To use with:
Tracks nr 11 | 13 
Glass 8|10 mm
Finishing:
Matt chrome

Applications:
Rails nº 11 | 13
Verre 8|10 mm
Finition:
Chrome mat

To use with:
12 mm phenolic 
doors
Finishing:
Stainless steel

Application:
Portes phénoliques de 
12 mm
Finition:
Acero inoxidable

Kg
50|80

Kg
50

Kg
50

Kg
120

Polished glossy brass
Laiton brillant poli

Satin bronze
Bronze satiné

Matt bronze
Bronze mat

Zamak
Zamak

Matt chrome
Chrome mat

Brushed nickel
Nickel brossé

Nickel satin
Nickel satiné

Bronze
Bronze

JM2 | Pile seal |  Joint brosse SP | Pile seal 6,9x7 |  Joint brosse 6,9x7

To use with:
Glass doors
Finishing:
Silver anodised
Length:
200 mm

Application:
Porte en verre
Finition:
Anodisé argent
Longueur:
200 mm

To use with:
Glass doors
Finishing:
Silver anodised
Length:
799 | 899 | 1099
1299 | 1499 mm

Application:
Porte en verre
Finition:
Anodisé argent
Longueur:
799 | 899 | 1099
1299 | 1499 mm

ENCONTRO pocket frame union kit | Kit d’union pour le caisson ENCONTRO

| UNION KIT | KIT d’union |

Aluminium profile that allows to connect two UNICO or UNIKIT 
pocket frames to create an ENCONTRO pocket frame.

Profil en aluminium qui permet l’union de deux caissons UNICO ou UNIKIT pour 
la création d’un caisson ENCONTRO.

| RUBBER SEALS | JOINTS BUTÉES |

CONNECTOR PROFILE
Wood connection on rubber strip
Length: 2500 mm
Color: Light brown

Joint butée de connection du bois
Longueur: 2500 mm
Couleur: Marron clair

MOD. A
Adjustable rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length:: 2100 | 2500 | 3000 mm

Joint butée ajustable pour porte en verre
Épaisseur du verre: 8|10 mm
Longueur: 2100 | 2500 | 3000 mm

MOD. C
Adhesive rubber seal for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length:2100 | 2500 | 3000 mm

Joint butée adhésif pour portes en verre
Épaisseur du verre: 8 | 10 mm
Longueur: 2100 | 2500 | 3000 mm

Pile seals for wooden frames
Length: 2150 | 2500mm 
Pile height: 9 | 12 | 16 mm
Color: White | Black | Beige | Brown | Grey

Joint brosse anti -poussière pour habillage en bois
Longueur: 2150 | 2500mm 
Hauteur du brosse: 9 | 12 | 16 mm
Couleur: Blanc | Noir | Beige | Marron | Gris

Pile seal for aluminium frames and furniture
Length: 225 m roll
Color: White | Grey

Joint brosse anti-poussière pour habillage en aluminium et meubles
Longueur: rollo 225 m
Couleur: Blanc | Gris

MOD. B
Adjustable rubber seal with a 12 mm 
flap for glass door
Glass thickness: 8 | 10 mm
Length: 2500 | 3000 mm

Joint butée ajustable avec un onglet de 
12 mm pour porte en verre
Épaisseur du verre: 8|10 mm
Longueur: 2500 | 3000 mm

| PILE SEALS | JOINTS BROSSES |

UNICO
UNIKIT

Aluminium | Aluminium

Galvanised sheet | Tôle galvanisé

FINISHING
finition

pocket frame
CAISSON

REFERence
référence

1001
1002
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HARDWARE | QUINCAILLERIE

3915 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

| SLIDING DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES COULISSANTES |

| FLUSH HANDLES FOR WOODEN DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN BOIS |

3910 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante 3911 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

3972 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante3973 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

3979 | Sliding door set  | Ensemble pour portes coulissante

Satin stainless steel
Acier inoxidable satiné

Polished stainless steel
Acier inoxidable pli

Satin chrome
Chrome satiné

Satin nickel
Nickel satiné

Similar stainless steel
Similair acier inoxidable

7503 | Round flush handle | Cuvette ronde d’encastrerr 7504 | Square flush handle | Cuvette carré d’encastrerr

7505 | Oval flush handle | Cuvette ovale d’encastrerr 7506 | Rectangular flush handle | Cuvette rectangulaire d’encastrerr

3918 | Edge pull | Tire-doigts 3919 | Edge pull | Tire-doigts

Includes:
Lock 1171
Button
Flush handle

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton
Cuvette d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1171
Button with an 
embeddedded 
rosette

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton avec rosace 
d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1175
Flush handle with 
key hole

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1175
Cuvette d’encastrerr avec 
ouverture de clé

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304

Includes:
Lock 1171
Button
Flush handle

Material:
Stainless steel 
AISI 304

Inclus:
Serrure 1171
Bouton
Cuvette d’encastrerr

Matériel:
Acier inoxydable AISI 304
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HARDWARE | QUINCAILLERIE

7 | Pull handle for glass door
         Barre de tirage pour porte en verre

8000 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

16.530 | Flush handle with drills
                        Cuvette avec perçage

8210 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

07.201 | Pull handle for glass door
                        Barre de tirage pour porte en verre

GS8002| Pull handle for glass door
                        Barre de tirage pour porte en verre

904.00.451 | Rectangular adhesive flush handle
                                     Cuvette adhésive rectangulaire

16.559A | Rectangular adhesive flush handle
                              Cuvette adhésive rectangulaire

16.554A | Rectangular adhesive flush handle
                              Cuvette adhésive rectangulaire

16.555A | Rectangular adhesive flush handle
                              Cuvette adhésive rectangulaire

M027 | Embeddedded flush handle
                     Cuvette d’encastrerr

16.526 | Square adhesive flush handle
                         Cuvette adhésive carré

16.527 | Round adhesive flush handle
                         Cuvette adhésive ronde

8090 | Pull handle for glass door
                   Barre de tirage pour porte en verre

16.529 | Flush handle with drills
                        Cuvette avec perçage

Dimension
Dimension
60x110

Dimension
Dimension

300x15x5

Dimensão
Dimensión

300x60x5

Dimensão
Dimensión

52x52

Dimensão
Dimensión

150x15x5

Dimensão
Dimensión

60

| FLUSH HANDLES FOR GLASS DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN VERRE |

Satin stainless steel
Acier inoxidable satiné

Polished stainless steel
Acier inoxidable poli

Satin nickel
Nickel satiné

Brass
Laiton

Gold
Or

Matt chrome
Chrome mat

Satin chrome
Chrome satiné

| PULL HANDLES FOR GLASS DOORS | BARRES DE TIRAGE POUR PORTES EN VERRE |

Dimension
Dimension
100x70 

Dimension
Dimension

75x75
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How to choose the right door frame for your sliding door | Comment choisir le correct habillage pour votre porte coulissante

OBS.: For wall centered OPENSPACE pocket frames | Pour des contre-châssis OPENSPACE centrés au mur

70
70
70
70
90
90
90
90
90
90
90
90

Drywall | Plaques de plâtre

Drywall | Plaques de plâtre

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

Drywall | Plaques de plâtre

Drywall | Plaques de plâtre

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

Masonry | Enduit

1 sheet per side | 1 plaque par côté

2 sheets per side | 2 plaques par côté

70mm brick + masonry | Brique de 70mm + enduit

70mm brick + masonry + tiles | Brique de 70mm + enduit + carrelage

1 sheet per side | 1 plaque par côté

2 sheets per side | 2 plaques par côté

90mm brick + masonry | Brique de 90mm + enduit

90mm brick + masonry + tiles | Brique de 90mm + enduit + carrelage

110mm brick + masonry | Brique de 110mm + enduit

110mm brick + masonry + tiles | Brique de 110mm + enduit + carrelage

150mm brick + masonry | Brique de 150mm + enduit

150mm brick + masonry + tiles | Brique de 150mm + enduit + carrelage

96
122
96

110 - 120
116
142
120

130  - 140
140

150 - 160
170

180-190

1
2
1
2
2
3
2
3
3
4
5
5

POCKET DOOR THICKNESS            WALL TYPE                              		 WALL FINISHING           		           FINISHED WALL THICKNESS              DOOR FRAME MODEL
     ÉPAISSEUR DU CAISSON	                     TYPE DE MUR	     	                	             FINTION		                      ÉPAISSEUR DU MUR FINI	           MODÈLE DE L'HABILLAGE

70

12 

70

15
6

13
6

11
6

96

22
22 32 42 52 62

32 42 52 62

17
6

WOODEN DOOR FRAMES | HABILLAGES EN BOIS

PORTA DE CORRER EM MADEIRA
Puerta corredera en madera

PORTA DE CORRER EM VIDRO
Puerta corredera en cristal

Manufactured to order
NOTE: In pocket frames with glass doors, the clear height 
has 60 mm less than those with wooden doors.

Produit sur demande
NOTE: La passage libre des caissons avec des portes en verre perd 
60 mm d’haute en relation aux caissons avec des portes en bois.

Features:
- Veneer coated door frame	
Core:
- Plywood or pine
Frame kit includes:
- Architraves, pile and rubber seals
Dimension:
- Width (L): 600 a 2000  mm
- Height (H): 2000 |2100 | 2400 mm
- Thickness (E): 96 | 116 | 136 | 156 | 176 mm
Colors:
- White decor for painting or lacquering
- Veneers: Mahogany, Oak, Steamed beech, 
Oak RW, Wenge RW, Walnut and VinylTouch 
(see page 17)

Notes:
- Architraves with a 10mm adjustment
on each side
- Other colors and dimensions on request

| Wooden frame for sliding door | habillage en bois pour portes coulissantes |
UNICO MODEL |  MODÈLE UNICO

| Door frame components | Composants de l’habillage:

Característiques:
- Habillage revêtu a placage bois
Base:
- Contreplaqué ou pin
Kit composé par:
- Contre-chambranles, joint brosse et joint 
butée.
Dimensions:
- Largeur (L): 600 a 2000 mm
- Hauteur (H): 2000 | 2100 | 2400 mm
- Épaisseur (E): 96 | 116 | 136 | 156 | 176 mm
Couleurs: 
- Decor blanc pour peinture ou laquage
- Placage bois: Acajou, Chêne, Hêtre étuvé, 
Chêne RW, Wenge RW, Noyer et VinylTouch 
(consultez la page 17)

Notes:
- Contre-chambranles avec réglage de 10 mm 
de chaque côté 
- Autres couleurs et dimensions sur demande

56



40

10

50

50

50
WOODEN SLIDING DOOR
Porte coulissante en bois

GLASS SLIDING DOOR
Porte coulissante en verre

Manufactured to order
NOTE: In pocket frames with glass doors, the clear height 
has 60 mm less than those with wooden doors.

Produit sur demande
NOTE: La passage libre des caissons avec des portes en verre perd 
60 mm d'haute en relation aux caissons avec des portes en bois.

Plywood or pine door frame with adjustable 
architraves and pile and rubber seals
Dimensions:
- Width (L): 1200 a 2000  mm
- Height (H): 2100 mm
- Thickness (E): 176 mm
Colors:
- White decor for painting or lacquering
- Veneers: Mahogany, Oak, Steamed beech, Oak RW, 
Wenge RW, Walnut and VinylTouch (see page 17)

Plywood or pine door frame with 
adjustable architraves and pile and 
rubber seals
Dimensões:
- Width (L): 600 a 1000  mm
- Height (H): 2100 mm
- Thickness (E): 176 mm
Colors:
- White decor for painting or lacquering
- Veneers: Mahogany, Oak, Steamed beech, Oak RW, 
Wenge RW, Walnut and VinylTouch (see page 17)

MDF door frame with 50 mm non-adjustable 
architraves with pile and rubber seals for 35 mm 
thick wooden doors
Dimensions:
- Width (L): 600 a 2000  mm
- Height (H): 2000 | 2100 | 2400 mm
- Thickenss (E): 96 | 116 | 136 | 156 | 176 mm
Color:
- Natural MDF for paiting or lacquering
- Veneers: Mahogany, Oak, Steamed beech, Oak RW, 
Wenge RW, Walnut and VinylTouch (see page 17)

Note: Other dimensions on request 

Habillage en contreplaqué ou pin avec des contre-
chambranles réglables, joints brosses et joints butées
Dimensions:
- Largeur (L): 1200 a 2000 mm
- Hauteur (H): 2100 mm
- Épaisseur (E): 176 mm
Couleurs: 
- Decor blanc pour peinture ou laquage
- Placage bois: Acajou, Chêne, Hêtre étuvé, Chêne RW, Wenge 
RW, Noyer et VinylTouch (consultez la page 17)

Habillage en contreplaqué ou pin avec des contre-
chambranles réglables, joints brosses et joints butées
Dimensions:
- Largeur (L): 600 a 1000 mm
- Hauteur (H): 2100 mm
- Épaisseur (E): 176 mm
Couleurs: 
- Decor blanc pour peinture ou laquage
- Placage bois: Acajou, Chêne, Hêtre étuvé, Chêne RW, Wenge 
RW, Noyer et VinylTouch (consultez la page 17)

Habillage en MDF avec des contre-chambranles de 50 mm 
sans réglage, des joints brosses et joints butées pour portes 
en bois de 35 mm d'épaisseur
Dimensions:
- Largeur (L): 600 a 2000 mm
- Hauteur (H): 2000 | 2100 | 2400 mm
- Épaisseur (E): 74 | 96 | 116 | 136 | 156 | 176 mm
Couleurs: 
- MDF naturel pour peinture ou laquage
- Placage bois: Acajou, Chêne, Hêtre étuvé, Chêne RW, Wenge 
RW, Noyer et VinylTouch (consultez la page 17)

Note:Autres dimensions sur demande

| mDF FRAME for sliding door | habillage en MDF pour porte coulissante |

PARALELO MODEL | MODÈLE PARALELO

INVERSO MODEL | MODÈLE INVERSO

WOODEN DOOR FRAMES | HABILLAGES EN BOIS
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ALUMINIUM DOOR FRAMES | HABILLAGES EN ALIMINIUM

| ALUMinium frame with architraves | habillage en aluminium avec des contre-chambranles |

8 | 10 

35 | 38

100
120

30

50

70

90

110

130

150

170

96 | 120
140 | 160
180 | 200
220 |240
260 |280
300 | 320
340 | 360
380 | 400

 116 | 140
160 | 180
200 | 220
240 | 260
280 | 300
320 | 340
360 | 380
400 | 420

30
50
70
90

110
130
150

  170*

MIN | MAX MIN | MAX

POCKET FRAME 70  |  POCKET FRAME 90
CAISSON 70       |       CAISSON 90

Vertical cut with wooden door
Coupe verticale avec porte en bois

Vertical cut with glass door
Coupe verticale avec porte en verre

Note | Note:
When door frames are installed with polyurethane foam, the opening should be 85 mm wider and 45 mm higher than the actual door.
Quand les habillages sont appliqués avec de la mousse polyuréthane, il est recommandé que la passage libre ait 85 mm plus que la largeur de la porte et 45 mm de plus en hauteur

WOODEN SLIDING DOOR FRAME
HABILLAGE POUR PORTE COULISSANTE EN BOIS

GLASS SLIDING DOOR FRAME
HABILLAGE POUR PORTE COULISSANTE EN VERRE

ARCHITRAVES
CONTRE-CHAMBRANLES

* Available only for 50 mm architraves
    Disponible seulement pour des contre-chambranles de 50 m
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ALUMINIUM DOOR FRAMES | HABILLAGES EN ALUMINIUM

| DESIGN DOOR FRAME | habillage DESIGN |

Ti
le

 |
 c

ar
re

la
ge

35 | 38

8 | 10 

30

45

60

75

87,5

120

30

45

60

75

1

1 2

2

MIN | MAX MIN | MAX

120 | 136
146 | 166
176 | 196
206 | 226
214 | 234
251 | 271

 140 | 156
166 | 186
196 | 216
226 | 246
234 | 254
271 | 291

30
45
60
75

87,5
120

WOODEN SLIDING DOOR FRAME
HABILLAGE POUR PORTE COULISSANTE EN BOIS

Vertical cut with wooden door
Coupe verticale avec porte en bois

Vertical cut with glass door
Coupe verticale avec porte en verre

GLASS SLIDING DOOR FRAME
HABILLAGE POUR PORTE COULISSANTE EN VERRE

EXTENSIONS
EXTENSIONS

Suitable for tiled walls
Approprié pour des murs revêtus à carrelage

DESIGN EXTENSION
Extension DESIGN

UNIVERSAL DESIGN EXTENSION
Extension DESIGN universal

POCKET FRAME 70  |  POCKET FRAME 90
CAISSON 70       |       CAISSON 90
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